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PAUSANIAS
DESCRIPITON OF GREECE

BOOK VI

ELIs 11

I. Artea my deseription of the votive offerings |
must now go on to mention the =ztatues of raee-
horses and those of men, whether athletes or ordinnry
folk. Not all the Olymple victors have had their
statues erected ; some, in fact, whoe have ois-
tinguished themselves, either at the games or by
other exploits, have had no statwe. These I am
forced to omit By the natore of my work, which is
not a list of athletes who have won Olympie victories,
but an account of stutues and of votive offerin
generally. I shall not even record all those wliose
statuea have been set up, 85 I know how many have
before now wom the crown of wild olive not by
sirength but by the chance of the lot! Those
only will be mentioned who themselves grined some
distinction, or whose statues happened to be better

made than others,

I A cowpetitor might be luckw, or umlucky, in the an.
tsgonists with whom he wes paired for the varieus hesta

He might even draw & bye, &nd so start fresher than hia
oppenenk
3
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ELIS 11, r. 3-6

O the right of the temple of Hera is the statoe
of a wrestler, Symmachus the son of Aeschylus, He
was an Elean by birth.  Beside him is Neolaidas, son
of Proxenus, fromy Pheneiis in Areadia, who won a
victory in the boys’ boxing-match, Next comes
Archedamus, son of Xenius, another Elean by birth,
who like Symmachus overthrew wrestlers in the
santest for Doys., The statues of the athletes men-
tioned above were made by Alypus of Sicyon, pupil
of Naucydes of Argos. The inscriptien on Cleogenes
the som of Silenus declares that he was a native, and
that he won a prize with a riding-horse from his
own private E-‘t-:l'hf Hard 1:-3 tltng:ntu are set up
Deinolochus, son of Pyrrhus, and Troilos, son of
Alcinoiis. These also were both Eleans by birth,
though their victories were not the same. Troilus,
at the time that he was umpire, succeeded in winning
victories in the chariot-races, one for a chariok
deawn by a full-grown pair and another for a chariok
drawn by foals. The date of Lis victories was the M
hundred and secomd Festival,  Aflter this the Eleans
passed a law that in future mo umpire was te com-
pete in the charfot-races. The statue of Troilus
was made by Lysippus. The mother of Deinolochus
had a dream, in which she thought that the son she
elasped in her bosom had a tmwn on his head. For
thig reason Deinolochus was trained to eompete in
the games and outran the boys. The artist was
Cleon of Sicyon. As for Cynisca, daughter of
Archidamus, her ancestry and Olympic vietories, I
have given an account th:rtnl' in m history of the

Lacedsemonian kings ¢ of the statue
of Troilus at ﬂljmpr-l h-l-B ﬁc::: made & basement of

| Bes Bock 111, ch. wiii,
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ELIS 1, 1. 6= =

gtone, whereon are a chariot and horses, a eharioteer,
and a statue of Cynisca herself, made by Apelles;
there are also inscriptions relating to Cynisea.  Next
to her also have been erected statues of Lacedae-
monlans, They gained victories in charlot-races
Anaxander was the first of hizs family to be pro-
elaimed vietor with a ehariot, but the inscription on
him declares that previously his paternal grandfather
received the crown for the pentathlum,  Anaxander
is represented in an attitude of pra to the god,
while Polycles, who gained ﬂ:lcpsuﬁ'mt of F'guﬂj-
chaleus, likewise won a victory with a four-horse
chariot, and his statue holds a ribbon in the right
hand. Beside him are two children; one holds &
wheel and the other is asking for the ribbom,
Folycles, as the inseription on him says, also won
the chariot-race at Pytho, the Isthmus and Nemea.
[I. The statue of a pancratinst was made by
Lysippus. The athlete was the first to win the
crativm not only from Stratus itself but from the
whole of Acarnanin, and his nnme was Xenarces the
won of Philandrides. Mow alter the Persinn invagion
the Lacedaemonians became keener breeders of
laorses than any other Greeks. For beside those |
have already mentioned, the following horse-breeders
from Sparta have their statues set up after that of
the Aearnanian athlete ; Xemarces! Lyeinus, Arcesi-
laiis, and Lichas hiz son. Xenarces succeeded in
winning other victories, at Delphi, at Argos and at
Corinth. Lycinus brought fm.lia to EII].r:npun, and

I Xenarces hna lh'ﬂﬂ'lj' eeid in the first sentence -|;|-f
¢him chapler pa the mame of the Acamanian. The repetition
of the mame within a few lines su ta Lhist im the firmt

sentoncs the word Eovdpens has o potme other name,
meow lomk to we,
7
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ELIS 11, m. 2-x
when one of them was disqualified, entered his foals

for the race for full-growm horses, winning with
them. He also dedicated two statucs at Olympis,
works of Myron! the Athemian. As for Arcesilais
and his som Lichas, the father won two Olympic
victories; his son, becanse in his time the Lacedae-
monians were excluded from the games, entered his
chariot in the name of the Theban people, and with
his own hands bound the victorious charioteer with
a ribbon. For this offence he was seoorged by the
wmpires, and on account of this Lichas the Lacedae-
monians invaded Elis in the reign of King Agis,
when a battle took place within the Altis. When
the war was over Lichas set up the statue in this
place, but the Elean records of Olympic victors give
as the name of the victer, not Lichas, but the Theban
people.

Near Lichas stands an Elean diviner, Thrasybulus,
son of Aeneas of the Iamid family, who divined for
the Mantineans im their stroprle agninst the Lace-
daemomnians under Agis, son of Endamidas, their king,.
I shall have more to say about this in my sceount
of the Arcadians? Om the statue of Thrasybulas
is & spotted lizard crawling towards his right shaoulder,
and by his side lies a dog, obviously a sacrificial
victim, cut open and with his liver exposed. Divina-
tton by kids, lambs or calves has, we all know, been
established among men from ancient times, and the
Cypriams have even discovered how Lo practise the
art by means of pigz; but no peoples are wont to

! Myron flowrished about 460 ®.0., and the race for foals

was not introsduced till 354 no, Hence, either the Gresk
text muast ba emended, or some other Myron, and oot the
amrliaF m:anl.-u-.r of that name, must be referred to here,

* Bee Book VIIL <h. x. § 5.
9
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ELIS 1I, m. 5—g

make any uwse of dogs im divining. So Thrasy-
bulus apparently established s method of divination
peculinr to himsell, by means of the entrails of
-d-l::g.t. The diveners called Jamidae are deseende=d
from lamus, who, Pindar says in an ode,! was a son
;f Apolle and received the gift of divination from
.

By the statue of Thrasybalus stands Timosthenes
of ]Etis, winner of the foot-race for boys, and Anti-
pater of Miletus, son of Cleinopater, conqueror of the
boy boxers, Men of Sy racuse, who were bringing a
sacrifice from LDhonwsius to Qlympia, tried to bribe
the father of Antipater to have his son proclaimed
as & Swyracusan, But Antipater, th1n]{'il;§ naught of
the tyrant’'s gifts, proclaimed himself 8 Milesian and
wrote upon his statue that he was of Milesian
descent and the first lonian o dedicnte his statue at
Olympia. The artist who made this statue was
Polyeleitus, while that of Timosthenes was made by
Eutyehides of Sievon, a pupill of Lysippus. This
Futychidez made for the Syrians on the Orontes an
image of Fortune, which is highly valued Ly the
nakives.

In the Altis by the side of Timosthenes are
statpes of Timon and of his son Aesypus, whe is
represented az a ¢lild seated om a horse. In fact
the boy won the horse-race; while Timon was pro-
claimed victor in the chariotrace. The statues of
Timon and of his son were made by Daedalos of
Sicyon, who also made for the Eleans the trophy in
the Altis commemorting the victory over the
Spartans. The inseription om the Samian boxer says

} Pindar, (lympioms, wi. 43 foll
Ir
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ELIS 11, n. g—m. =

that his trainer Mycon dedicated the statue and that
the Samians are best among the lonians for athletes
and at naval warfsrc; this is what the inscription
says, bat it tells us nnl:h':ng at all about the boxer
hirnzalf. Beside this iz the Messzenian Damiszcus,
who won an Olympic victory at the age of twelve.
[ was cacecdingly surprised to learn thak while the
Messenians were in exile from the Peloponmesas,
their luck at the Olympic games failed. For with
the exception of Leontiscus and Symmachus, who
came from Messene on the Strait, we know of no
Messentan, either from Sicily or from Naupactus,
who won a victory at Ol ympia.  Even these two are
enid by the Sieilians to have lbeen not Messeniane
but of old Fanclean blood. However, when the
Messenians came back te the Peleponnesus their
luck in the Olympic games came with them. For
at the festival celebrated by the Eleans in the year
after the settlement of Messene, the foot-race for
bovs was won by this Damisens, who afterwards won
in the pcn‘t.nl:mum both at Nemea and at the
Isthmus,

I1I. Nearest to Damiscus stands & statue of some-
body; they do not give his name, but it was Ptolemy
som of Lagus who set ap the offering.  In the inscrip-
tion Ptolemy calls himself a Macedonian, though he
was king of Egypt On Chaereas of Sicyon, a boy
boxer, is an inseription that he won a vickory when a
young man, and that his father was Chaeremon ; the
name of the artist who made the skatue s also writ-
tem, Asterion son of Aeschylus. After Chacress are
statues of & Mcssemian boy Sophius and of Stomius,
a man of Elis, Sophius ootran his boy competitors,
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C.on _:..:h'-



PAUSANIAS: DESCRIFTION OF GREECE

piv Tovs owveliorras Tew waiber wapedbeiy,
Zropip &4 werrafloivre dv '(Mupmia val Ne-
peiwy Tpeis tmhpfey dvehdofar vikas, To 8¢
t""n'r'.'-'flpnmm TO €T nl'i-n:li'J i Tabe emiléye, TS
f':'l'w'nru ¢  Hhnlow nﬁ‘:‘ﬁn ﬁnﬁ‘#ﬂﬂr &m-:r'rl'j-n:rm
TodmaLa .nr:.n:l urﬁpu TOM WoNeulou i:I'TF-q.T'ril':ln:lr,ll-l':ru
&ﬂﬂt?mlew T Tol ETOuCOV, ,u.nmpﬂ.x-]'d':u-r:: ot
rm:'r-:: T POK AT TEL" E?J-'m 8¢ alrTor & Xixvavos
or Hheioe pacs cad -:pxew E:.wmu:mr. T -
'r.-.mrm Bf €L SAKMOME aUTO |f,m]i.£-:: 'E*mﬂ'mw
-ﬂj.l-ﬂl:.l TTH €% Bm-uﬂ.::-; Evpa e nﬁﬂ.wu.:fn dw nm-
n emi 2 xvdiva H}l..nm:- xai Bndaicr orpaTtela
yeyernofar pera vo arvynua Aacedarpoviop
o dr Aeterpors.

'Egefiig 6¢ dvdeerTar pév wietyy de Aewpéov
o HAelwr, AdfSaf Eddporos, crdxeitar &é
eai ¢ atTis “Hudos mahaiorae avip “Apioto-
tquot Bodoiboes: T-Erpnp::cu £e n.u'rm cal [Muvfor
Ew viKagi, 1 6 @KWY fOTi TOU J’Lpsﬁ-uﬁrmur.'
Téxrn Aaddiov Tob lmuumv, pafnrol xai
wardos ! [larpoxidovs, "lermor && "Hielor woyus
maiboag n-:pﬂ-nj:mwn fmoirpoe MapirpiTor Lix-
wriog, O¢ € HEFHT:J:: Etﬂdd‘:ﬂhﬂp -sirﬁ-n TaW
‘ATTikop E{pnf:::r Ilﬂi]u ag ,r.:ﬂr vaap fpafer a
[{pp.n-pqiqi: wap avtd Kpria, lT-rﬂ'.'upI-n-u O
'I'i|J.r ,u.ﬂﬁ':]-'r:-;ur.- ﬁ-,rﬂiunurq I ir e & m-ﬂrp £x l':u.hnu-—
peias € Euxﬂq wap Apdiowe, o0 &f wapa TP
Hr.-:rm-n ﬂnp-u-n‘,m‘rw Kparives 8¢ of hr;.-ﬂpm'.-
"r:rill:' ﬂxmmu T::I‘I'-l fyiviTo sxdddioror Taw g
favron xal our -.r-exugjn ,u.:.:'lmru EmaNaIre, KaTE-
wu}-.u.::m:w: d€ @it 'ruw 11'::4;5::.-;' WEoTaVaT THoa:
eal Tor Taorl v  HXletwy ddoffm row

14

o -.":ll" MIVERNCIT



ELIS [, m. 2-6

and Stomivs won a wictory in the pentathlum at
Olympin and three st the Nemean games. The
mscription on his statwe adds that, when commander
of the Elean eavalry, e set up trophies and killed
in single combat the general of the enemy, who had
challenged him. The Eleans say that the dead
gemeral was a native of Sicyon in command of
Sieyonian troops, and that they themselves with
the force from Hoeotia aitacked Sicyon out of
friendship to the Thebans. 5o the attack of the
Eleans and Thebans against Sicyon apparently
took place afber the Lacedasmominn disaster at
Leuctra.

™ext stands the statve of a boxer from Lepreiis
in Elis, whose name was Labax son of Euphron, and
also that of Ariskodemias, son of Thrasis, 8 boxer from
Elis itself] who also won two victories at Pytho, The
stabue of Aristodemus I8 the work of Daedalus of
Sieyom, the pupdl and son of Patrocles, The statue
of Hippus of Elis, who won the bays boving-makeh,
was made by Damocritus of Sievoen, of the school
of Attic Critias, being remowved from him by four

merations of teachers. For Critias himself tau ght

tolichus of Coreyra, Amphion was the pupil of
Ptolichus, snd Raught Pisen of Calaureia, who was
the teacher of Damoeritus.  Cratinus of Aegeira in
Achais was the most handsome man of his time
and the most skilful wrestler, snd when he won
the wrestling-meatch for boys the Eleans allowed
him to set up & statue of his trainer as well. The

P The M33 have warpdy, which is evidently & repetition
of the first two syllablea of the naxt word,
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ELIS LI, ui &-g

statue was made by Cantharus of Sicyon, whose
father was Alexis, while his teacher was Eutychides.

The statue of Eupolemus of Elis was made by
Daedalus of Sicyon. The inseription en it informs
us that Fuopolemus won the foot-race for men at
E}]rmpil__, and that he alzo received two F'].rl;hi.l.n
crowns for the pentathlum and another at the
Wemean games. IE is also said of Eopolemus that
three umpires stood on the course, of whom two
gave their verdict in favour of Eupolemus and one
declared the winner to be Leon the Ambraciof.
Leon, they say, got the Olympic Council to fine
each of the umpires who had decided in favoar of
Fupolemus,

The statue of Ocbotas was set up by the: Achaeans
Uy the command of the Delphic Apolloin the cightieth 48080
Olympiad, but Oebotas won his victory in the foot- Tseno
race at the sinth Festivml, How, thercfore, could
Oe=fitas have taken park in the (sreek 'I.'I'E_'!tl:lrrlﬂ' at
Plataea? For it was in the seventy-fifth Olympiad ssn.o.
that the Persians under Mardonius suffered their dis-
aster at Plataea. Now [ am obliged to report the state-
ments made by the Greeks, though I am not obliged
to eclicve themall.  The other incidents im the life of
Oebotas I will add to my history of Achaia?

The statue of Antiochis was made by Nieodamus,
A mative of Lepreis, Antiochos won once at Olympis
the pancrativm for men, and the pentathlum twies

I Bes Book VIL ch, xvil. §8.
L7
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ELIS II, mn g-12

at the Isthmian games and twice at the Nemean.
For the Lepreans are not afraid of the [sthmian
games a3 the Eleans themselves are. For example,
Hysmon of Elis, whose statue stands mear that of
Antiochus, competed saceessfully in the pentathlum
both at Olympis and at Nemea, but clearly kept away,
just like other Eleans, from the Iskhmian games. [t
is sald that whenm Hysmon was still a boy he was
attacked Ly a flux in his muscles, and it was in order
that by hard exercise he might be a healthy man
free from disease that he practised the pentathlum.
So his training was also to make him win fumoas
victories in the games. His statwe is the work of
Cleon, and he holds jumping-weights of old pattern.
After Hysmion comes the statue of a Boy wrestler
from Heraga in Arcadia, Micostratus the son of
Xenocleides. Pantiazs was the artist, and if you
eount the teachers you will find five between him
and Aristocles of Sieyon.

Dvicom, the som of Callibrotus, won five fook-
races at Pytho, three at the [sthmian games, foar
at Nemea;, one at Olympia in the race for boys
besides two in the mens race.  Statues of him have
been set up at Olympia equal in number to tee races
he won, When he was a boy he was proclaimed a
native of Caulonia, as in fact he was, But alter-
wards he was bribed to proclaim himself a Syracusan,

Caulonia was a colony in ltaly founded by Achareans,

¥ %r g mob in the MSH, bat was added by Fracer,
19
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amd its founder was Typhon of Aegium, When
Pyrrhus son of Aeacides and the Tarentines were
at war with the Homans, several clties in Italy were
destroyed, either by the Romans or by the Epeirots,
and these ineloded Csulonia, whoze fate it wag to
be utterly laid waste, having been taken by the
Campanians, whe formed the largest contingent of
allies on the Roman side.

Close to Dicon is & statue of Xenophon, the son
of Men lus, & cratinst of Aegium in Achaia,
and ]ll:ilf:gt one E;RFJ-'nhmpta Fngln:suﬂ after
winning the long foot-race, pus made the
statue of Xenophon; that of F}r mpes was made
by a sealptor of the same mame, a native, not of
Sicyon, but of Messene beneath Ithome,

A statue of Lysander, son of Aristocritus, a Spartan,
was dedicated in Olympia by the Samians, and the
first of their inscriptions runs —

In the much-seen precinct of Zeuws, ruler om
high,
I stand, dedicated at publie expense by the
Saminns.

S0 this inseription informs ws who dedicated the
statue | the next is in Fl"l.'isle. of LJ.- gander himself ;—

Deathless Elm?r by thy achievements, for father-
or Aristocritus,
L}ruﬂdr.r hast thou won, and art famed for
valour.

S0 plainly *the Samians and the rest of the lonians,™

as the loniams themselves phrase it, painted both the
walls. For when Alcibindes had a strong feet of
Athenian triremes n_l-.'lr.lg the coast of lonia, most

Ll ki -.":ll"
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of the lonians pald court to him; and there i3 a bronze
statue of Aleiblades dedicated Ly the Samians in the
temple of Hera. Bat when the Attle chipe were inss.e
eaptured at Aegospolami, the Samians set up a statue
of Lysander at (Mympla, and the Ephesians st op in
the sanctoary of Artemis not only a statoe of Lysander
himszelf but also statues of Eteonicus, Pharax and

other Spartans quite unknown to the Greek world
genernbly.  Bot when fortune changed agmin, and

Comon had won the naval action off Cnidus and the Bdnc
mountain called Dorium, the lonians likewise ch:nstﬂ

their vicws, and there are to be seen statues in bromze

of Conen and of Timotheos both in the sanctuary
of Hera in Samos and also in the sanctuary of the

Ephmn'a:n gﬂ-{]dcﬂl at Eph:su:s. It is :'Iwﬂ._'pa the

game ; the [onians mercly follow the example of

all the world in paying court to strength.
IV, Next to the statue of I..].'*s.nnd er is an Ephesian

boxer who beat the other boys, his competitors — his

name was Athenaeus,—and also a8 man of Sieyon who
waz & pancraotiast, Sostratus surnamed Acrochersites

For he wsed to grip his antagonist by the fingers! and
bend them, and would not let go until he saw that

his opponent. had given in. He won at the Nemean

wrvd. Isthmism gamnes combined twelve victories, thiree
victories at (lympia and two at Pytho, The hondred

arml fowrth Festival, when Sostratus won his first
victory, is not reckoned by the Eleans, becanse the

I In Greek af Scpm ypeipes. Henos Acrocheraites, ** the
fingerer,

3
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pames were held by the Pisans and Arcadians and
not by themselwes. Beside Sostratus is a statoe of
Leontiscus, a man wrestler, a native of Sicily from
Messene on the Strait. He was crowned, they say,
by the Amphictyons and twice by the Eleans, and
hiz medde of weestling was gimilar ta the paneratiom
of Sostratus the Sleyonian, For they say that
Leontisews did not kmow how to throw his oppo-
nents, but won by bending their ingers. The statue
was made by Pythagoras of Rhepium, an excellent
sculptor if ever there was ome. They say that he
studied under Clearchus, who was likewise a native
of Rhegium, and a pupil of Eucheiras. FEucheiros,
it is said, was a Corinthian, and attended the school
of Syadras and Chartas, men of Spurta,

The boy who is binding his head with a Allet must
be mentioned in my account becanse of Pheidias and
hiz great skill as a seulptor, but we do not kmow
whoge portrait the statue is that Pheldias made.
Satyrus of Elis, son of Lysianax, of the elan of the
lamidae, won five victories at Nemea for boxing,
twe at Fytho, and two at Olympia. The artist
who made the statue was Silanion, an Athenian
Pol veles, another sculptor of the Attic school, a
pupil of Stadicus the Athenian, has made the statue
of an Ephesian boy pancratiast, Amyntas the som of
Hellanicwms.

Chilon, an Achaesn of Patrae, won two prizes for
memn wrestlers at Olympla, one at Delphi, four at
the Isthmus and three at the Nemean games. He
was buried at the puldic expense by the Achacans,

o
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and his fate it was to lose his life on the field of
battle. My statement is borne out by the inseription
at *Olym pia :—

In wrestling only | alone conquered twice the
men at Olympia and at Pythe,
Thrice at Nemea, and four times at the Isthmus
near the sea;
Chilon of Patrae, son of Chilon, whom the

Achaean folk
Buried for my valour when 1 died in battle.

Thus much iz plain from the inscription. But the

date of Lysippus, who made the stntoe, leads me to
infer about the war in which Chilon fell, that plainly

either he marched to Chacronein with the whole of
the Achaeans, or else his persomal courage and daring 238 b.c.
led him alone of the Achagans to fight against the
Macedomians under Antipater at the battle of Lamia 22 0.c.
in Thessaly.

Next to Chilon two statues have been set up,
Onme is that of & man named Melpion, who, says
the inscription, was crowned by the Eleans. The
other statue Lears no inseription, but tradition says
that it represents Aristotle from Stageira in Thrace,
and that it was set up either by a pupil or else by
sorne soldier aware of Arstotle's influence with
Antipater and at an earlier date with Alexander.

Sodaniaz from Assos in the Troad, = city st the foot
of lda, was the first of the Aeolians in this district

lo win at OQlympia the foot-race for boys. By the
17

C.on _:..:h-



10

I

FAUSANIAS: DESCRIFTION OF GREECE

m-:p.:l ¢ Zarfipar "ApyBames E-IIT‘IJ'I‘H' 0 A-m
Fihdov, J‘Lﬂmﬁmpﬂum# Baahevs. 'n'p-:: 5 Toir
J'ipxiaa,uw routor Sacihdwé fixora  dvderor
& e TH :.-'rrtp::-PI:: Aaxebapoviovs drafévrac
€08 TR px:ﬁﬂ#w B¢ adher Te xal Tig
'rfi'l.Eer'i € i Eir-mr Erena aripiaima v Ol
11-:,;1:: u‘.lffﬂ"l':ll:'l.ﬂ-lr -u-'.n er BapTu pe TE Hri']'l.nﬁ-rp
avTol TO YpEwy Kai Enﬂlmw poves TEE &
E'nlprl;l dnhogy dorey duaprar tafor. TaiTa
j.:u' én wal év Toix LwapriaTikoit Aoyme
whéor QuUiv E-Eﬁrilh.l'rm Edavfler d¢ Kolienueg
TE'?I:;II.I:I:FI ﬂ'[,r"”..l.'q-l.' I-':.u.‘ui- I|'.r.|.|'.'l. F.EJ-P éli.r -I:.I.PEFI'.I:EI'.H.I'
‘Mwpeeer, Nepsior 82 & warsl xal "lofpiuy,
e LN T -EE w,:m Tor Edavfnge awrp ve hrm:-
Tpuqllu": xai To dpua, umﬂeﬂﬂrmu: b dwi To
mais rﬂpﬂemg 15!-'::-}-:4 LEY ﬂulmrn-l: '.r-:la
.:h-gm. raTmis L e avtg Hn.l-'.r:l'rl]- TEw £
Manﬁumg wh-uw; .mhm.r;:fn] B¢ dwo Toir
i:|.|.n.'.|:r_'l"E|I:.l dndimrmor  ToOb .H.j.wwm- Ewmm
B T ex ‘I-'[n.wrlrnm' TE'I.-'-I-'I"I'iI rabi  fwoinse
[Tohvehertos Thy Elkdra. EﬂT-EI"I'E.-'I.I;I-E EE i
th'.iu:iwpﬂ doriyow duva ev f_'li".u,ﬂ.':'m: PiRag,
'rmml.rm'i' dE @amAas Huﬁ'm K@i or Iirlii:-nru Te
ai Nepelow drmpnpévog, ::-L.-_x lpfpmw EH-'r.'I-.l. ﬂu
.E ip;{m &afdmrep W TS ETEYpALMR TO T
nu'.rg.l- lil-q-:r:, Hpr;t &€ -r!:m!l-! lﬂtefﬂn Em-.'-rnfm':
fxmesmE B UWd oTasieTOw ex I-..um-:r-:w XLl
5 lufoar dfiwoperes woliTeias T €TUYE Kai
ok El'.rrlr.u:"r-n aila €¢ T!II'.I.:I':I'I-'- t"-j.lfl:'l..!# OUIF o
vy aixsy lpepaioe év Tolv dydaw dvasyopevdn-
reaat.
V. 'O & doed 20 Haflpw 18 inbmhe Avelsrrou
2f i

L.l. .tll: 'I.l



ELIS II, iv. g=¥. 1

side of Sodamas stands Archidamus, son of Agesilaus,
king of the Lacedaemonians  Hefore this Archi-

damus no king, so far as I could learn, had his
statue set up by the Lacedaemomians, at least out-
gide the boundaries of the country. They senk the
statue of Archidamus to (Mympin chielly, im my
opinion, on accounk of his death, becausé he met
his end in a foreign land, and iz the only king in
Sparta who Is known to have missed burial. [ have
spoken at greater length on thiz matter im my
account of Sparu_l Fuanthes of l::J'ELL‘IJH wWon prizes
for boxing, one among the men at Olympia, and
also among the boys at the Nemenn and at the
Isthmian games. Ly the side of Euanthes is the

statue of m horse-breeder and his chariot | mounted
on the chariot is a young mald, The man’s name

i Lampus, and hiz native city was the last to be
founded in Macedenia, named after its foander
Flhiligs, son of Amwyntas, The statue of Cyniscus,
the boy boxer from Mantines, was made by Faly-
eleitus.  Ergoteles, the son of Philanor, won two
victories in the long foot-race at Olympin, and two
nk "y tho, the Isthmus and Nemea., The inseription
on the statne states that he came originally from
Himera; but it is said that this is incorrect, and
that he was a Cretan from Cmossus.  Expelled from
Cnossus by n political party he came to Himera,
was given citizenship and won many honours be-
sides. It was accordingly matural for him to be
proclaimed at the games as a native of Himer.
V. The statue om the high pedestal (s the work

1 Bes Bock IIL ch. z. § 6
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ELIS II, v 1-x

of Lysippus, and it represents the tallest of all men
except those called herces and any other mortal
race that may have existed before the heroes. But
this man, Pulydamas the son of Micias, is the tallest
of our own era, Scotussa, the native city of
Pulydamas, has now no inhabitants, for Alexander
the tyrant of Pherae seized it in time of truce. [t
happened that an assemlsly of the citizems was
being held, and those whoe were assembled in the
theatre the tyrant surrounded with targeteers and
archiers, and shot them all down, all the other
grown men he massacred, selling the women and
children as slaves in order to pay his mercenaries.
Thiz dismster Defell Scotussa when Phrazicleides
was archen at Athens, in the hwndred and second
ympiad, when Damon of Tharii was vietor for
e Elﬁc'l.'llld [|E|.'|1!', and in I.!'I.& siaripined ¥ear afl this
Olympind, The people that escaped remained but
for a while, for later they too were foreed by their
destitution to leave the city, when Heaven brought
a second calamity in the war with Macedonia

Orthers have won glorious victories in the pan-
eratiom, Lut Pulydamas, besides his prizes for the

me:mﬁulj:l, has to his El'trl:ll the fﬂl]l}'n'i'lng (g |:||.=|;|it5 nE
adifferent kind. The mountaineus part of Thrace, on

thig side the river Nestos, which runs through the
land of Abdera, breeds among other wild beasts

lions, which once attacked the army of Xeraes; and
mauled the camels carrying his supplies. These
lions oftenn roam right into the land around Mount

31
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Olympuos, one gide of which iz tormed towsrds
Macedonia, and the other towards Thessaly and

the river Fencius. Here on Mount Olympus Puly-
damas slew a llon, a huge and powerful beast,
without the help of any weapon. To this exploit
he was impelled by an ambition to rival the labours
of Heracles, because Heracles also, legend says,

overthrew the lion at Nemea, In addition to this,
Pulydamas iz remembered for another wonderful
performance. He went among a herd of eattle and
seized the biggest and fercest bull by one of its
hind feet, holding fast the hoal in spite of the
bull’s leaps and struggles, until at last it put forth
all its strength and escaped, leaving the hoof in the
grasp of Pulydamas. It is also sald of him that he
stopped & charioteer who was driving his chariot
onwards at a great speed.  Seizing with one hand
the back of the chariot he kept a tight hold om

bathh horses and driver.  Dareiws, the bastaed son
of Artaxerxes, who with the sapport of the Persian

commeon people put down Sogdius, the legitimate
son of Artaxerxes, and ascended the throne in his
stead, learning when he was king of the exploits
of Pulydumas, sent meessengers with the promise of
gifts and persunded him to come before his presence

at Susa. There he challenged three of the Persians
called Immortals to fight him—one against three—

and killed them. OF his exploits enomerated, some
are represented on the pedestal of the statue at
Ulympia, and others are set forth in the inscription,
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But after all, the prophecy of Homer!' respecting
those who glory in their strength was to be fulfilled
also in the case of Pulydamas, and he too was fated
Lo F:risll HII‘{I-I.IEh hiz mwn miHhL For Pull!'l-lil.ﬂ'll.ﬁ
emtered o cave with the rest of his boon companions.
It was summer-time, and, as ill-lock woald have it,

the roof of the cave began to erack. It was olviouns
that it would quic]{]f fall in, and could not hold
out much longer. Realising the disaster that was
qnmir!_E'_, the otherz turned and ran away ; §°71
Pulydamas resolved to remain, holding up his hands
in the belief that he could prevent the falling in

of the cave and would not be erushed by the moun-
tain. Here Pulydamas met his end. VI Beside

the statoe of Polydamas at Olympla stand two
Areadians and ome Attle athlete. The stakue of
tlae Mantinean, Protolaits the son of Dhalees, who
won the boxing-matel for boys, was made by
Pythagoras of Rhegiom ; that of Narycidas, son of
Damaretus, m wresller from Thigalia, was made by

Daedalus of Sicyon; that of the Athenian Callias,
a pancratiast, is by the Athenian painter Micon.

Nicodamus the Maenalian made the statue of the
Maenalian pancratiast Androsthenes, the son of

Lochaeiis, whe won two victoerles among the men.
By these iz set up & statue of Euocles, son of

Collianax, a native of Rhodes and of the family of
thie Dingoridae, For he was the som of the daughter

of Diagoras, and won an (Mympic vickory in the
boxing-match for men. His statue is by Navcydes.

b Hhiad, vi. 407,
35
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ELIS 11, vi. 3-5

Polycleitus of Argos, not the artist who made the
image of Hera, but a pupil of Naucydes, made the
statue of a boy wrestler, Agenar of Theles. The
statue was dedicated by the Phoeinn Commonwealth,
for Theopompas, the father of Agenar, was a siale
friend ! of their nation. Nicodamus, the sculptor
from Macnalus, made the statue of the Loxer
Dramoxenidas of Maenalos. There stands also the
statue of the Elean boy Lastratidas, who won the
crown for wrestling. I?.i: won & victory at MNemea
also among the boys, and another among the
beardless striplings. Paraballon, the father of
Lastratidas, was first in the doublie foot-race, and
he lelt to those coming after an object of ambition,
by writing up in the gymnasium at Olympia the
names of those whe won Olympic victorics,

So much for these, Buot it would not be right for
me to pass over the boxer Euthymus, his victories
arnd his other glories, EuLI:jmua wrs by birth one
of the Italian Locrians, who dwell in the region near
the headlaned eulled the West Point, and he was
emlled son of Astycles, Local legend, however,
makes him the son, not of this man, but of the river
Caecinus, which divides Loeriz from the land of
Hhegium and produces the marvel of the grass-
hup&aru. For the !ruihnpper: within Loeris as far

Caecinus sing just like others, but across the
Caecinus in the territory of Rhegium they do not
utter & sound. This river then, according to tradition,
was the father of ]?.uthj."mlu:ﬁlJ who, l:l'll:rl.i h he wom
the prize for boxing at the seventy- fuurlﬁn Olympic e

i Propgsmoe: that 1s, he was & Theban who had under hia
care the interemta of Fhociams in Thebas.
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ELIS II, v, 5-8&

Festival, was not to be so successful at the next.
For Theagenes of Thasos, wishing to win the prizes

for boxing and for the pancratiom at the same
Festival, overcame Eull:}-mu.', at hn-:linE, l:|||:|h:|.E|'1 he
had not the strength to gain the wild olive in the
pancratium, because he was already exhausted in his
fight with Euthymus. Thereapon the umpires fined
Theagenes & talent, to be sacred to the god, and a
talent for the harm dome to Futhymus, holding that
it was merely to spite him that he entered for tle
boxing competition, For this reason they condemned
him to pay an extra ine privately to BEuthymus, At
the seventy-sixth Festival Theagenes paid in full the
money owed to the god, . . . and ns compensation to
Euthymus did nok enter for the boxing-mateh, At
thizs Festival, and also st the next following, Eathy-
mus won the erown for boxing. His statue is the
handiwork of Pythagoras, and is very well worth
s2eing. On hiz retorm to Italy Eothymus fooght
mgainst the Hero, the story about whom is as follows,
Odysseus, so they say, in hizs wanderimgs after the
capture of Troy was carried down by gales to varions
eities of Italy and Sicily, and among them he came
with his ships to Temesa, Here one of his sailors
got drunk and violated a maiden, for which offence
he was stoned to death by the natives. Now
Odysscus, it is said, cared nething aboeut his loss and
sailed away. But the ghost of the stoned man

I Thers is probably a gap in the text here
J9



(L1

11

PAUSANIAS: DESCRIPTION OF GREECE
dpfpomey Tor Saluswa ovdiva dmévar raipéy

iﬂﬂxﬂc'wwﬁ TE Opolwg  Tody & 'r'j TE_,IJ-EII:I'H'
Kieal Jm.Es.p d,:.r.sm.r.r dari waocaw 15|J'um.ar, £ & 7
[lvfia 7o Trﬂpmmiu 3 IT-I:FHM WF,I-F’]'FH"PI:JT
iy dey T:',u.e.:rmr pey  dedliwely ot ela, -rﬁp a
"Hpw ogds dedhevoer iRdoweofiar Tépevie e
ﬂ'lfI:'?F_ﬂﬂJ.li:i-'l:lL": l?m:lﬁn,m;lcrnn:rﬂm paoy, Sibovar b€
XOTR £T0¢ AUTE yuraica Tor ep Leudon wapliver
THF KGAMAGTRN. Tois per &) Ta bwe oo feoi
w'pnthTn':.lle-'-n rrovgyolio: Seiua dmd ToD G-
povs c—rr TdAMG T}F OO 'n' Eftvuas EE—&-IFI:I'E‘TE
vap €5 THe Teptoar, eal Tws THrexalTa TO r-Fo'.'.'
émoeito 7@ dalmori—mirfareras Td waporta
-:r-#uinn. xadi eoerfeir Te dmeliunrer éz Tow padw
ol THY 'n‘u,nﬂimi- drehllmy Beacaclar, wof &
eide, Td e wpdTa &5 vixTor, deirepm OF dedineTe
eai fc EparTa m.-'r:lj-r mal 0 'er-l: TE o'l.rmu::]u:-'ﬂu
katepruTs avtTe soeavre avtoy gal 8 Eodupes
fredeevar wévoe fueve THr Edofor Tob Saiuoves.
frika Te &7 TH ,r.thxy xai— EnlaveeTo yap ek
T FiE—o Ilp:.:-; apavilerar ve caradpg ..!'1;
Buidgooar xai ~d ot Te embapipg El-ﬂw.u;.l wail
apfpwreie Tole dvradfa dueefepia Tob Aowwoi
ooy Gy awd Tol Belwoves. frovea 8¢ xal Torowbe
eTe 65 Tor Eifvpor, ax yipws Te & paxpotaTor
aghleoitTo mat wy amelardy deguyawr abfg frepor
Tiva € dpfpwmwe arvélfor Todmor olkeiorfar Bé
¥ Tepsrar eai €5 duf arbpoy Twovos TAGL
TaVTes m:l.fﬁ. Elu'.'.l'u.nfm-' '.r-uuﬁe ey ﬁ-.tm-'q:rﬂ.. ypagi
dc 'rmuEE E'IJ'FTI-"_]-_'HII" -nﬁ:: qe be atTn Tpm#rf
Plflur,-,u.d. dpyaiag. Ao xog Epﬂup:: :.:n K -
.'-'m,.ﬂ'pulir Te woTames xal Adka Woys, '.u'pn-r Lé

4o

L.l. .tll: 'I.l



ELIS IL, vi. 8-11

never cecased killing without distinction the people
of Temesa, attacking Loth old and young, until,
wlien the inlibitants had resolved to flze from [taly
for good, the Pythiam priestess forbad them te leave
Temesa, and ordered them to propitiate the Hero,
setbing him & samctuary apart and buifding a temple,
and to give him every year as wife the fairest maiden
In Temesa. So they performed the commands of
the god and suffered no more terrors from the ghost,
But Huthymus lappened to come to Temesa just at
the time when the ghost was being propitiated in
the uvsual way; learning what was going on he had
a strong desire to enter the temple, and not only to
enter it bot also to look at the maiden. When he
saw her he first felt pity and afterwards love for her.
The girl swore to marry him if he @aved her, and =o
Euthymus with his armour on awaited the onslaught
of the ghost, He won the fight, and the Hero was

driven out of the land and disappeared, sinking into
the depth of the sea. Fuathymus had a distinguished

wedding, and the imhabitants were freed from the
ghost for ever. [ heard another story also abowt
Euthymus, how that he reached extreme old age,
and cscaping agmin from death departed from among
men in another way., Temesa is still inhabited, as |
heard from a man who sailed there as 2 merchant,
This I heard, and [ ulso saw by chance a picture
dealing with the subject. It was a copy of =n
ancient picture, There were a stripling, Sylaris, a
river, Calabrus, and a spring, Lyca Besides, thers

4T
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ELIS 11, vi. p1-vi. 3

were & hero-shrine and the city of Temesa, and in
the midst was the ghost that Futhymos cast out.
Horrmbly black in eolour, and exceedin gly dreadful
in all hiz appearance, he had a wolfs EI-'.m thrown
round him as a garment. The letters on the picture
gave his mame sz Lyenss.

VII. S0 much for the story of Euthymuos. After
his statue stands a runner in Bhe foot-race, Prtharchus
of Mantinea, and a boxer, Charmides of Elis, bsoth of
whom won prizes In the contests for boys. When
you have looked at these also you will reach the
statues of the Rhodiam athletes, Diagoras and his
family. These were dedicated one after the other
in the following order. Acusilaiis, who received a
crowm for boxing in the men's class; Dwrieas, the
youngest, whoe won the puneratiom at Olympia on
three successive occasions, Fven before Dorieus,
Diumagetus beat all those who had entered for the

neratiom.  These were brothers, being sons of

lagoras, and them is set wp also & statue of
Diagoras hmm:"}' who won a victory for boxing in
the men's class, The statue of Diagoras was made

Ly the Megorinn Callicles, the ton of the Theoecosmus
who made the image of fews at Megara. The sons

koo of the dunghters of Disporss practiced boximg

and won Olyvmpic victories: in the men’s class

Eicles, son of Callinnax and Callipateira, dasghter
of Idagoras; in the boys' class Peisirodus, whose
mother dressed hersell as a man and a trainer, and
took her gon Dersell to the Qlympic games, This
Peisirodus Is one of the statues in the Altis, and
stands by the father of his mother. The story goes

that Diagoras came to Olympia in the company of

43
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ELIS 11, vi. 36

his soms Acusilaiis and Damagetus. The youths on
defeating their father proceeded to earry him
through the crowd, while the Greeks pelted him
with Aowers and congratulated him on his sons. The
family of LYagoras was ori ginally, throagh the female
line, Messeniam, 88 he was descended from the
daughter of Aristomenes.  Dorieus, son of Diagoras,
besides his Qlympian victorics, won eight at the
| sthmian and seven at the Nemean games. He is
alse zald to have won & Pythian wictory without a
contest. He and Peisirodus were proclnimed by the
herald as of Thurli, for they had been pursued by
their political enemies from Hhodes to Thurii in ltaly.
Doriens subseguently returned to Rhodes OF all
men he most obriously showed his friendship with
sparta, for he actually fomght against the Athenians
with his own ships, until he was taken prisoner by
Attic men-of-war and brought alive to Athens
Hefore he was brought to them the Athenians were
wroth: with Doerieus and wsed threats against him;
lbut when they met in the assembly and beheld a
man =0 great and femoas in the poise of & priconer,
their feeling towards him changed, and they let him
go away without doing him any hurt, and that
though they might with justice have punished him
severely. The death of Doriens is told Ly Androtion
in hiz Attic history., He says that the greak King's
fBeet was then at Caunus, with Conon in command,

who persuaded the Rhodian people to leave the
45
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ELIS I1, wi. 6-10

Lacednemoninn alliance and to join the great King
and the Athenjans. Doriens, he goes on to say, was
st the time away from home in the interior of the
FPeloponnesus, and laving lbeen caught by some
Lacedaemonians he was broug ht to Sparta, convicted
of treachery by the Lacedaemonians and sentenced
to death, 1f Androtion tells the troth, he appears
to me to wish to put the Lacedaemonians on a level
with the Athenians, because they too are open te
the :-Iu-rge af E'I-J‘-E'-E:'Flil:ﬂu:a actieon in Eheir breabiment of
Thrasyllus and hiz fellow adinirals at the battle of 16 po
Arginusae,

Such was the fame wen by Diagoras and his
family. Alcacnctus too, son of Theantns, a Leprean,
himsellf and his sons won Olympinn  victories,
Alcaenetus was successful in the boxing contest for
men, a5 ok am earlier date he had been in the contest
for boys, His sons, Hellanicus and Theantus, were
proclaimed winners of the boys' boxing-mateh,
Hellanicus at the eighty-nintlh Festival and Theantus 1268
at the next. All have their statuves zet up at
Olvmpia. Next to the sons of Alcaenetus stand
Gonathen, a Maenalinn of DNpaeca, and Lucinus of
Elis. These too succeeded in beating the boys at
boexing at Olympia, The inscription on his statue
58 Y5 t.hn.t Goathon Was very young lhdmﬂ 'urlt:n |'|.|:
won his victory. The artist who made the statue
was Callicles of Megara. A man from Stymphalus,
Ly name Dromeus (flunmer), proved true to it in the
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ELIS 1I, ver. 16w 2

long race, for he won two victories at Olympia, two
at Pytho, three at the Isthmus and fve at Nemea

He is said to have also conceived the idea of a fesh
diet; op to this time athletes had fed on cheese
froon the basket. The statue of this athlete is by
Pythagoras ; the one next to it, representing
Fythocles, a pentathlete of Elis, was made by
Polyclettus,

WIII. Socrates of Pellene won the beovs' race, and

Amertes of Elis the wrestlers' mateh for boys at
Olympia, besides beating all competitors in the men’s
wrestling mateh at Pytho, It is not said who made

the statue of Socrates, but that of Amertes iz from
the hand of Phradmon of Argos, Euanoridas of Elis
won Lthe boys’ wrestling.mateh both at Olympin and
at Nemea, When he was made an umpire he joined
the ranks of those who have recorded at Olympia
the names of the victors,

As to the boxer, by name Damarchus, an Arcadian
of Parrhasia, [ cannot believe {except, of course, Lis
Olympic victory) what romancers say about him,
how he changed his shape into that of o woll at the
sacrifice of Lycaean (Walf) Zeus, and how nine
years after he became a man again,. Nor do | think

that the Arcadians either record this of him, other-
wise it would have been recorded as well in the
inscription at Olympia, which runs:—

This statoe was dedicated by Damarchus, son
of Dinytas,
A Parrhasian by birth from Arcadia.
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ELIS 11, vin 3-5

Here the inscription ends. Fubotas of Cyrene,
when the Libyan oracle foretold to him his comimg
Olympie vietory for running, had his portrait statue
made beforehand, and so was proclaimed vietor amd
dedicated the statue on the same day. He is also
said to have won the ehariot-race at that Festival
which, according to the account of the Eleans, was
not genuine because the Arcadians presided at it

The statwe of Timanthes of Cleonae, who won the
crown in the pancrativm for men, was made by
2 yron of Athens, but Kaveydes made that of Bavcis
of Troezen, who overthrew the men wrestlers,
Timanthes, they zay, met hic end through the
following cause. On retiring from athletics he
continued to test his strength by drawing a great
bow every day. His practice with the bow was
imterrupted during a period when he was away from
lome. On his return, finding that he was no longer
able to bend the bow, he lik a firc and threw himsclf
mlive on to it, In my view all such deeds, whether
they have already cccurred ameng men or will take
place hereafter, ought to be regarded as acts of
madness rather than of courage,

After Bauciz are statues of Arcadsan athletes:
Euthymenes fromm Maenalus itself, who won the
men's and previously the boys' wrestling-matels
Fhilip, an Azanian from Pellana, who beat the boys
at boxing, and Critodamus from Cleitor, who like
Fhilip was proclaimed victor in the boys' boxing-
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ELIS II, vin. 5-1x. 2

mateli. The statwe of Euthymenes for his victory
over the boys was made by Alypus; the statue of
Damoecritus was made by Cleon, and that of Philip
the Azanian by Myron. The story of Promachus,
son of Dryon, & pencratiast of Pellene, will be in-
cluded in my account of the Achaeams! MNot far
from FPromachus is set up the statue of Timasitheis,
& r.'ll:iphim by birth, the work of Ageladas of Argos,
This athlete won in the pancratium two victories at
Olympia and three at Pytho. His achievements in
war too are distinguished by their daring and by the
good luck which attemded all but the last, which
cansed his death. For when Isagoras the Atheniam
captured the Acropolis of the Athenians with a view
to setbing up a tyranny, Timasitheds took part in the
affair, and, on being talcen prisoner on the Acropolis,
was put to death by the Athenians for his sin against
them,

IX, Theognetus of Aeginn succeeded in winning
the erown for the boys’ wrestling-match, asnd
Ptoliclhus of Aegina mmade his statue. Ptolichus
wat o pupil of hiz [ather Synnoin, and he of
Aristocles the Sicyonian, a Dbrother of Camachus
and almost as famous an artist. Why Theognetus
enrries a cone of the cultivated pine and a pome-
granate [ could not conjecture ; perhaps some of the
Aeginetans may have & local story about it.  After
the statue of the man who the Eleans say had
oot his name recorded with the others because he
was proclaimed winner of the trotting-race, stand
Xenocles of Maenalus, who overthrew the boys at
wrestling, amd Alcetus, son of Alcinois, victor in the

* Goe Book Y11, chap, zzvii, § 6
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ELIS 11, 1x. g=5

boys’ boxing-mateh, who also was an Areadian from
Cleitor. Cleon made the statue of Alcetus; that of
Xenocles is by Polyeleitus,  Aristeus of Argos him-
self won a vickory in the long-race, while his father
Cheimon won the wrestlimg-match, They stand
near to each other, the statue of Aristeus being by
Prntias of Chios, the popil of his father Sostratus.
Besides the statee of Cheimon at Qlympia there
is manotler in the temple of FPeare at Home,
brought there from Argos, Both are in my opinion
among the most plorious works of Naoeydes, It is
also told how Cheimon overthrew at 1.rr-:s'|:.'|1'n|;
Taurosthenes of Aegina, how Tagrosthenes at the
next Festival overthrew all who entered for the
wrestling-match, and how a wraith like Tavrosthenes
appeared on that day in Aegina and annoonced the
victory. The ztatue of Phillez of Elis, who won the
bovs wrestling-mately, was made by the Spartan
Cratinus.

As regards the chariot of Gelon, | did not come
to the same opinion about (b as my predecessors, who
hield that the chariot 85 an offering of the CGelon who
e came Evrant En ."'i-.i-r:iljl'. Now there 15 an inseripption
on: the chariot that it was dedicated by Gelon of
Gela, son of Deinomenes, and the date of the victory
of this (Gelon is the seventy-third Festival, But the 498 ae
Gelon who was tyrant of Siclly took passession of
Syracuse when Hybrilides was archon at Athens,
in the second year of the seventy-second Olympiad, 11 80
when Tisicrates of Croten won the [oot race,
Plainly, therefore, he would have announced himself
us of Syracuse, not Gela. The fact iz that this
Gelon nsust be a private person, of the gamé name
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ELIS II, =, 5-9

as the tyrant, whose father had the same name
as the tyrant's father. It was Glaucias of Aegina
who made both the chariot and the portrait-statue
of Gelon,

At the Festival previous to this it is said that
Cleomedes of Astypalaca killed Icgus of Epidaurus
daring a boxing-mateh. On being convicted Ly the
umpires of foul play and being deprived of the prize
he became mad through grief and returned to
Astypalaca. Allacking a school there of abouk
sixty children he pulled dowmn the pillar which held
gp the roof. This fell upon the children, and
Cleomeddes, pelted with stones by the ecitizens, took
refuge in the sanctoary of Athena. He entered a
chest standing in the sanctuary and drew down the
lid. The Astypalueans toiled in wvain in  their
attempts to open the chest. At last, however, they
broke open the boards of the chest, but foond no
Cleomedes, either alive or dead, So they semt en-
voys to Delphi to ask what had happened to Clea-
medes, The response given by the Pythian priestess
was, they say, a2 follows :—

Last of heroes is Cleomedes of Astypallaea ;
Honour him with sacrifices as being no longer

a mortal,

So from this time have the Astypalaeans paid honours

te Cleomedes a5 to & here. By the side of the
chariot of Gelon is dedicated a statue of Philon, the
wark of the Acginetan Glaucias, About this Philon
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ELIS 11, ix. g-x. 3

Simonides the son of Leoprepes composed a very

neat elegiac couplet ;=

My fatherland is Corcyra, and my name s
Fhilom; I am

The son of Glaocus, and 1 won two Olympic
victorics for boxing.
There is also a statue of Agametor of Mantineis,
who beat the boys at boxing.

X. Next to those that [ have enumerated stamds
Glaucus of Carystus. Legend has it that he was by

birth from Anthedon in Boeotia, being descended

froma Glaucus the sea-deity. This Carystian was a

son of Dtmflua. and th:}- say that to begin with he
worked as & farmer. The ]ﬂmghﬂhlm LOE dulr fell

out of the plough, and he fitted it into its place, using
his hand as & hammer ; Demyloz happened to be &

spectator of his son’s performance, and thercupon

bromght him to Olympia to box. There Glaucus,
inexperienced in boxing, was wounded Dby his anta-

gonists, and when he was boxing with the last of

them he was thought to be fainting from the mumber
of his wounds, Then they say that his father called

put to him, ¥ Son, the plough touclh™ So he dealt

his opponent a more viclent low which forthwith

brought him the victory, He is said to have won
other crowns besides, two at Pytho, eight at the

Nemean and eight at the Isthmian games. The

statwe of Glawcus was set up by his som, while
Glaucias of Aegina made it. The statue represents

a figure sparring, as Glawcus was the best exponent
59
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ELIS 11, x 3-6

ol the art of all his contemporaries. When he died
the l'.:-m-_l.':.I;.i.n:u:J tln:].r say, Buried hitm in the hind
sbill enlled the izland of Glaveus,

Digmaretus of Heraea, luis son amd liis gl‘ﬂl‘u].ﬂ:m,
each won two wvictories at Qlympin.  Those of
Damaretus were gained at the sixty-fifth Festival smoeo
(at which the race in full armour was institubed)
and also at the one succeeding, His statue shows
him, not only carrying the shield that mmodern
competitors have, bot also wearing a helmet on his
head and greaves on his legs. In course of time
the helmet and greaves were taken from the
armour of competiters by both the Eleans and the
Greeks generally.  Theopompus, som of Damaretus,
won his victoriez in the pentathlum, and hiz zon
Theopompus the second, named after hiz father,
won his in the wrestling-match. Who made the
statue of Theopompus the wrestler we do not know,
but those of his father and grandfather are said
by the imscription to be by Butelidas and Chryso-
themis, who were Argives. [t does not, however,
declare the name of their teacher, but runs as
tollowa: —

Euntelidns and Chrysothemis made these works,
Argives, who learnt their art from those who

liwed bLefore,

lecus the szon of Nicolaidas of Tarenturm won
the Olympie érawn i the pentathlum, and after-
wards is said to bave become the best trainer of

his cay. After lecus stands Fantarces the Elean,
G
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ELIS II, x. 6

beloved of Pheidias, who beat the boys at wrestling.
Mext to Pamtarces is the chariot of Cleosthenes,
a man of Epidamnus.  This is the work of Ageladas,
and it stands behind the Zeus dedicated by the
Greeks from the spoil of the battle of Plataea.
Cleosthenes’ victory occurred at  the sixty-sixth
Festival, and together with the stalues of his horses
he dedicated a statue of himsell and one of his
charioteer. There are inseribed the names of the
horses, Phoenix and Corax, and on either side are
the horses by the yoke, on the right Chacias, on
the left Samaus. T{.L'i inscription in elegiac verse
is on the chariot:=—

Cleosthenes, son of Pontis, a native of Fpidamnus,
dedicated me '
After winning with his horses a victory in the
glortous games of Zeus,

This Cleosthenes was the frst of those who bred
horses in Greece Lo dedicate hiz skatve abl Olymjia.
For the offering of Evagoras the Laconian consists
of the ¢hariot without a figure of Evagoras himself;
the offerings of Miltiades the Atheniam, which he
dedicated at Olympia, | will deseribe in another
part of my story.! The Epidamnianz occupy the
same territory to-day as they did at fiest, but the
modern eity is not the ancient one, being at &
short distance from it. The modern city is called
Dryrrhachiom from its founder.

Lyeinus of Herwen, Epicradius of Mantinein, Tellom
of {Iresthas, and Agiadus of Elis won victories im
boys" matches; Lycinus for running, the rest of
them for boxing. The artist who made the statue

1 Bew El:ll.p. xix. § 8 of this ook,
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ELIS [I, x. g=x1. 4

of Epiermdius was Ptolichus of Aegina; that of
Apgindas was made by Serambus, also a native
of Aegine. The statue of Lycinus is the worle of
Cleon. Who made the statue of Tellon is not related.

XI1. Next to these are offerings of Eleans, repre-

genting Philip the som of Amyitas, Alexander the
son of Philip, Seleveus and Antigonus  Antigonus
ig on foot); the rest are on horselsack,

Not far from the kings mentioned stands a
Thasian, Theagenes the son of Timosthenes. The
Thasians say that Timosthenes was not the father
of Theagenes, but a priest of the Thasian
Heracles, a phantom of whom in the likeness of
Timosthenes had Intercourse with the mother of
Theagenes. In his ninth year, they say, as he was
going home from school, he was attrocted by a
bronze image of some god or other in the market-
place: so he caught up the image, placed it on
one of hizs shoulders and carrled it home. The
citizens were enruged at what he had done, but
one of them, a respected man of advanced years,
bade them not to kill the lad, and ordered him

to warry the image froin his home back again to the
market-place. This he did,and at once became famous
for hisstrength, his feat being noised abroad throogh-
out Greeee. The achievements of Theagenes at the
Olympian games have already—the most famouws of
them—been described ! in my story, how he beat
Euthymus the boxer, and lhow he was fined by the

b Chap. wi, § 5 of this boolk,
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ELlIS 1I, x1. 4=7
Eleans. On this oecasion the pancrativm, it is said,

was for the first time on record won without a eontest,
the vietor beimg Dromiess of Mantineis. At the
Festival following this, Theagenes was the winner in
the pancrativm. He nlso won three wictories at
Pytho, These were for boxing, while nine prizes at
Nemea and tem at the Isthmus were won in some
cases for the Fa.m:-r.ttium amd im others for boxing,
At Phthia in Thessaly he gawe ups training for boxing
and the pancratium,  He devoted himself to winnizg
fame among the Greeks for his rumning also, a

beat those who emtered for the long race. His
ambition was, | think, to rival Achilles l,;l_'h' winning &
prize for rinning I8 the fatherlamd of the swiltest of
those who are called heroes. The total number of
crowns that he won was one thowsand four hundred.
When he departed this life, one of thoese who were
hiz enemics while he lived came every night to the
statue of Theagenes and Hogged the bronze as though
he were i]]-l:rznl.'lll.E Th-E'.ll.gEln:!. himsell, The statue
put an end to the outrage by falling on him, Dot the
sons of the dead man prosecuted the statue for
murder. 5o the Thasinns dropped the statve to the
bttomr of the sea, adopting the principle of Draco,
who, when he framed for the Atheninns laws to deal
with homicide, inflicted banishment even on lifeless
thing:. ﬂlr.'rl.tll:'l (8 TS of them fall and kill A man, Hut.
in course of time, when the earth yielded no erop to
the Thasiams, they sent enwvoys to Delphi, and the
god instructed them to reocive back the exiles, At
this ecommand they received them back, but their
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ELEIS I, x1. 7=xn. 1

restoration brought no remedy of the famine. 5o for
the second time they went to the Pythian priestess,

saying that although they had obeyed her instractions
the wrath of the gods still abode with them.

Whereupon the Pythian priestess replied to thein ;—
But you have forgotten your great Theagenes,

And when they could not think of a contrivance to
recover the statue of Theagemes, fishermen, they

say, after putting out to sea for a cateh of fsh
eaught the statoe in their net and brought it back
to land. The Thatians et it up in ikt original
position, and are wont to serifice to him as to a
god. There are many other places that [ know of,
lsoth among Creeks and among barbariams, where
images of Theagenes have been set up, who cures
diseases and receives honours from the natives
The statue of Theagenes is in the Altis, being the
work of Glaucias of Aegina.

XIl. Hard by is a bronze chariot with & man
mounted upon it; race-horses, one on each side,
stand beside the chariot, and on the horses are
seated boys. They are memorinls of Olympic vie-
tories won by Hiero the son of Deinomenes, who
was tyrant of Syracuse after his brother Gelo, Bat
the offerings were not sent by Hiero; it was Hiero's
son Deinomenes whoe gave them to the god, Onatas
the Aeginetan who made the chariot, and Calamis whe

minde the horses on either side and the boys on them,

By
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ELIS 11, xi. 2=4

By the charfot of Hiero iz a man of the same
name ug the son of Deinomenes, He loo was tyrant
of Symcose, and was called Hiero the son of
Hierseles, After the desth of Apathoeles, a
former tyrant, tyranny again sprung up at Syracuse
in the person of thizs Hiera, who came to power in
the secomd year of the hundred and twentwy zixth
Olympiad, at which Festival ldaeus of Cyrene won
the foot-race. This Hiero made an alliance with
Pyrrhus Ehe son of Aeacides, sealing it ley the
marriage of Gelo his son and Nereis the daughter of
Pyrrhus. When the Homans wemt to war with
Carthage for the possession of Sicily, the Car-
thaglnia.ﬂs held more than half the island, and Hiero
gsided with them at the begiining of the war,
Shortly after, however, he chlanged owver to Lhe
Rommns, thinking that they were stronger, and
firmer and more relisble friends. He met his end
at thie hands of Deinomenes, & Syracusan by birth
and an inveterate enemy of tyramny, who after-
wards, when Hippocrates the brother of Epicydes
had just come from Erbessus to Syracuse and was
Leginaing to harangue the multitude, rashed at him
with intent to kill him. But Hippoerates withstood
him, and certain of the bodyguard overpowered and
slew Deinomenes. The statues of Hiero at Olympia,
one on horseback and the other on foot, were
dedicated by the sons of Hiero, the artist lLeing
Micom, & Syracusan, the son of Niceratus.
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ELIS II, xm. 5-%

After Lhe likenesses of Hiero stand Areus the
Lacedaemonian king, the son of Acrotatos, and
Aratus the son of Cleinias, with another statue of
Areus on horselack. The statue of Arates was
dedicated by the Corintlsians, that of Arews by the
people of Elis, [ have already given some account
of both Aratus and Arcus! mnd Aratus was also
proclaimed at Olympia as vietor in the chariot - race.
Timon, an Elean, the son of Aesypus, entered a four.
horse chariot for the Olympic races . , | this & of
bronze, and on it is mounted & maiden, who, in my
ppinipn, is Victory, Callon the son of Harmodiug
and Hippomachus the son of Mosclvion, Elean by
race, were victors in the boys' boxing-mateh, The
statue of Callon was made by Dwippus; who made
that of Hippomachus | do not know, but it is said
that he overcame three antagonists without recelving
a blow or any physical injury. Theoclirestus of
Cyrene bred horses after the traditional Libyan
manner; he himsell and belore him lis paternmal
grandfether of the same name woen vickories at
CHympia with the four-horse chariot, while the father
of Theochrestus won a victory at the Istlhinus,  So
declares the inseription on the chariok. The elegine
verses bear witness that Agesarchus of Triteia, the
son of Haemostratus, won the boxing-mateh for men
at Olympia, Nemea, Pytho and the Isthmus; they
also declare that the Tritacans are Arcadiams, bug [
found this statement to be untrue. For the
founders of the Arcadian ¢ities Ehat attained to fame

b Book IT. chap, wiil. § Z foll., wnd 111, wi § 3 foll
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BLIS I, xn. 8-xnn. 2

have well-known histories ; while those that had all
alongz been obscure because of their weakness were
Elﬁl.lti'i" absorbed for this very reason into Megulopolis,
Leing imcluded in &he deeree then made by the
Arcadiam confed eracy ; no other city Tritein, except
the one in Achain, is to be found in Greeee, How-
ever, one may assume that ot the time of the
inseription the Tritaeans were reckoned as Areadians,
just a3 nowadays too certain of ghe Arcadians them-
selves are reckoned as Argives. The statue of
Agesarchos is the work of the sons of Polyeles, of

whom we shall give som= account later onl

XIIl. The statue of Astylus of Crotona s the
work of Pytlagoras ; thiz athlete won three successive

victories at Olympia, in the short race and in the

doulsle race.  Hut because on the two latter oecasions
he proclaimed himself a Syracosan, in order to please

Hiero the son of Deinomenes, the people of Crotona
for this comdemned his house to be a prison, and

pulled dowmn his statoe set up Ly the temple of
Lacinian Hera.
There is also set up in Olympin & slab recording

the wictories of Chionis the Lacedaemonian. They
show simplicity who have supposed that Chionis
himself dedicated the slab, and not the Lacedae-
monian people.  Let us pscuome that, as the slab
says, the rmace in annouor hiad mot yet been introduced ;
how could Chionis know whether the Eleans would
at some future time add §t to the list of events?  Bat

those are simpler still who say that the stutue
gtanding by the slab g a portrait of Chionis, it being
the work of the Athenian Myrom.

! Hew Book X. chap. zxxiv, § 4,
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ELIS I, xin. 3-o

Similar in renown to Chionis was Hermogenes of
Xanthus, 8 Lydian, who won the wild elive eight
tines at three Olympic festivals, and was surnamed
Horse by the Greeks.  Polites slso you wil | consider
x wreat marvel. This Polites was from Ceramus in
Carta, and showed at DI:.rmFia. EVETrY excellence
iny h'unhins'. For from thea ||;|-:|:|g-|3::.‘t. race, demand-
img the greatest stamina, he chanmged, after the
shortest interval, to the shortest and quickest,
and after winning a vickory in the 111113' race and

inmedistely afterwards in the short race, he added
o the saine d.:l.r a third vietory in the double course.

Polites then in the second . . . and four, a3 they are
grouped together by lot, and they do not start them
all together for the race. The vietors in each leat
run agiimn for the prize. 5o he who i= crowned in the
foot-race will be wictorious twice, However, the
most famous runner was Leonidas of Rhodes. He
maintained his speed at its prime for four Olympiads,
and won twelve victories for ranning.

Not far from the slab of Chionis at Olymipia stands
Scaeus, the son of Durizs, a Samian, vickor in the
boys' boxing-match., The statue is the work of
Hijspins, the gon of . ., ., and the inseription on it
states that Semeus won his victory at the time when
the people of Samos were in exile from the island,

but the occasion . . . the people to their own. By
the side of the tyrant is a statue of Diallus the son

of Pollis, 8 Smyrnean by descent, and this Diallus

declares that he was the first lonlan to receive at
Olympia a crown for the boys' pancrativra. There
77
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ELIS LI, xm, 6-g

are statues of Thersilochus of Coreyra and of Aristion
of Epidaurus, the son of Theophiles, made by Poly-
cleitus the Argive ; Aristion won a crown for the
men's oxing, Therstlochus for the boys'. Bycelus,
the first Sicyonian to win the boys' boxing-match,
had his statue made by Canachus of Sicyon, a pupil
of the Argive Polycleitus. By the side of Bycelus
stands the statue of m man-at-arms, Mnpsseas of
Cyrene, surmamed the Libyan; Pythagoras of
Rlegium made the statue. To Agemachus of Cyzicus
from the mainland of Asia . . . the inseription on
it shows that he was born at Argos. Naxos was
founded In Sieily by the Chaleidians on the Euwripus,
OF the eity mot even the ruimg are now Lo be seen,
and that the name of Waxos has survived to after
ages must be altriboted to Tisander, the son of
Cleocritns. He won the men’s boxing-match at
Olympia four times; he bad the same number of
victories at Pytho, but at this time meither the
Corinthians ner the Argives kept complete records

of the victors at Nemea and the lstlimuos

The mare of the Corinthian Pheldolas was called,
the Corinthians relate, Aura {El'r:':cjl, and ak the
beginnimg of the race shie chanced to throw her
rider. But mnevertheless she went om running
properly, turmed round ibie post, and, whem she
heard the trumpet, quickened her pace, reached the
umepires first, realised that she had won and stopped

rumning. The Eleans proclaimed "hefdolas  the
winner and allowed him to dedicate a statue of this
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ELIS I, xm. 1e-xmv, 2

mare., [he sons also of Pheidolas were winners in
the horse-race, and the horse is represented on a

slaly with this ingeription -=—

The swift Lyeus by one wictory at the Isthmus
and two here
Crowned the house of the sons of Pheidolas.

Bat the inseription is at variance with Ehe Elean
records of Olympie vietors, These records give a

victory to the sens of Pheidolas at the sixty-eighth e s
Festival but atk noe other. Yoo may take my
statements ag  accwrate. There are statues to
Agathinus, son of Thrasybulus, and to Telemachus,
both men of Elis  Telemaclhos wom the race for
four-horse charlots; the statue of Agathinus was
dedicated by the Achacans of Pelleme, The Atheninn
people dedicated a statue of Aristophon, the son of
Liysinos, who won the men's pancratiom ag Olympia,
XIV. Pherias of Aegina, whose statue stands by

the side of Aristophon the Athenian, at the seventy- 4@ na
cighth Festival was considersd very young, and,
being judged to be as yet unfit to wres-tle, was
delsurred from the contest. Hut at the next Festival
he was sdmitted to the boys' wrestling-match and
won it. What happened to this Pherias was
different, in fact the exact opposite of what lappened
at Olynepia to Nicasylus of Riwdes,  Being cighteen
YERATS of are he was not allewed :IIJ' the Eleans Bo
compete in the boys' wrestling-match, but won the
men's mateh and was Fmﬂa.].med victor. He was
B
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ELIS 1, xwr. 25

afterwards proclaimed victor at Nemea also and at

the Istivaus. Buot whenm lhe was twenty yvesrs old
e met his death before he returned lhome to
Rhodes. The feat of the Rlsodian wrestler at
Olympia wae in my opinion surpassed by Artemi-
dorus of Tralles, He failed in the boys’ pancrativm
at Olympla, the reason of his fallore being his

extreme wouth. When, however, the time arrived
for the contest held by the lonBans of Smyrna, his
strength had so inereased that he beat in the
pancratiom on the same day those who had com-
peted with him at Olympia;, after the boys the
beardless youths as they are called, and thirdly the
pick of the men. His makeh with the beardless

youths was the oulcome, they say, of a traimer's
encouragement ; he fought the men beeause of the

insult of & man paneratisst Artemidorus won an

Olympic victery among the men at the twe hund-
resd amd twelfth Festival, Next to the statoe of &

Nicasplus i= & small bromze horse, which Crocon of

Eretria dedicated when e won & erown with a race-
horse. Near the horse iz Telestas of Messene, who

won the boys’ boxing-mateh. The artist who

represented Telestas was Silanion.
The statue of Milo the som of Diotlmus was made

by Damess, also & native of Crotona. Milo wom six

victories for wrestling at Olympls, one of them
among the boys; at Pytho he won six among the

men and one among the boys. He came to Olympia

to wrestle for the seventh time, but did not succeed
in mastering Timasitheis, s fellow-citizen who was

83

P
kit QI



o

PAUSANIAS: DESCRIPTION OF GREECE

worRiTHOY TE SvTa alTE sal fAisig peEor, wpROS
d¢ wde Fudeyyis oux eBédaita g vasbai. -
rETEL GE wal s -E:r::-::,u:f-:rns# EUToS alToD T
nl-'Elp-q.-uzl"rﬂ. ::l: 'I':ITI" ..5|,.-.||.T.|:;.r o “E.lump-'r l-r"_r-l:l-rn! El:
és avTor wal -m E‘.ﬂ'l- ™ Fﬂﬁll_:l- <@l To émi T
E.Fq'n.'r:i ||:‘:|-|;.l.|:|:|:;|.l' IE.r.ﬂ-' 6N @iTes .tq.ﬂq.‘rr.l:r g I|5|:'|-||'.|'-E :l.:.u..'-'ur
fn_pfh-'m ,.Em-!.'npéhy pullrrs avTos Lu#uraﬂﬂm
ms{'mr, ioTapsror & Wi ul:rhpmw? Toh ST
'EE.:"..H?H ém:rrr} TOW éj.:-'.rrm"rn-wn-; TE kGl
afloivras awo Tol diccov. wapeyero S& xai
Ahha wowrde €5 J#J'Eﬂ;:u. TWEOLECEL TOF fof THITrG
opinr KETE TarTa 6 el e Tawriar TeoedTe
1 arédaroar catd yow 68 dvrds yeldr To Erfua
ROl EUTITAAT @iuaTos TiEs e T8 cedrainy dhidas,
SLEQRTYFIEY VITE LE Y ey Tap Phe S T Ir:nFEi:ir.
Aéeras BE wal ws Ty Sefi@s yepor To per £5
ToU dyKcwra fx ToU muou map avror calles Tae
rr.‘n'ufr.rpc.[rn To O¢ :‘.:m'} 'r-nL"r CYRCOVOE ETELER €5 ey,
-rar;u E.n..lr.ru:'l.mi.l "r-ml' F-I.EI.' ﬂ.l.l'Tl';:llu' n.:-'q.n'Tp-rliﬁ-ul.l T
nrfl-xttpd. & 70 E:I:-'Hl TN '.'Lm-:ruw B ni'l..]'n.r;.'-'v.mi.'
FTI#EIH-‘EHIHP I'!I-Tﬂ ﬂ"'l"ﬂi-IW TW i-ill-'l'i-:t;l l'-TTﬂI' ﬂi-l'ﬁ'
Thr DOATUAWE KETE YIFOLEFOP OUK GTECLITEp
- f i - L ¥ Y 4
dr Tev Braloperos. awofaveir 66 wvmo ﬂ:jlptm-ra'
paciv aiTor éxaTryeir qdp adTor év ThH Kpe
TE LA TG ﬂlrﬂ-ll-'ﬂpl-l:h'l'ﬂ fuﬂ. :rd:uriu-'sl.'.' ér -:I'r-n:,cm-m
bl raday To  Fohop %ﬁ. B d aj:-pu-w;u,u.nm-l.' o
Midans xnﬂmm TAF Yelgas Tn- Eviow, ghieTs
HBavoval T & of odnres xal Exup.-EJ'r{Ii' o Miiep
varo Tol Feilou AUKOIS EyireTo ElfpnLE.  paMITTa
& wwe ro Bnploy wTeire &v v Kperovsaredd
woht T epeTal xal ddforor.

Midwwm giv éf Towrde Tilog émpeohovlnoe

T
kit QI



ELIS II, xiv. 5—g

also a woung man, and who refused, moreover, to
come to close quarters with him. It is further stated
that Milo carried s own statue into the Albs  His
feats with the pomegramate and the quoit are also
rememisered by tradition. He would grasp a pome-
granate so firmly that nobwdy eould wrest it from him
by foree, and yet e did not damage it by pressure,
He would stand upon a mreased quoit, and make fools
of thote who charged him and tried to push him from
the quoit. He used to perform also the following
exhibition feats He would tie a cord round his
forehead as though it were a ribbon or a erown.
Heolding his breath and filling with bLlood the veins
on his head, he would break the cord by the
strength of these veins. It is said that he would let
down by his side his richt arm from the shoulder to
the elbow, and stretch out straight the arm bLelow
the elbow, tarning the thomb opwards, while the
other fingers lay im a row. In this pogition, then,
the little finger was lowest, but nobody could bend it
back by pressure.  They say that he was killed by
wild beasts. The story has it that he came across in
the land of Crotona a tree-trunk that was drying up;
wedges were insérbed to keep the trunk apart,
Milo in his pride thrust his hamds into the trunk, the
wedges slipped, and Milo was held fast by the trunk
until the wolves—a beast thakt roves in vast packs in
the land of Crotona —made him their prey.

Such was thee fate Lhat overtook Milo. Pyrrhus, the
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ELIS II, xiv. g=11

son of Aeacides, who was king on the Thesprotian
mainland and performed many remarkable deeds,
a3 | have related in my acecount of the Athenians,!
had his statue dedicated by Thrasybulus of Elis,
Beside Pyrrhus is a little man holding flutes, carved
in relief wpom a slab. This man won Pythian
victories next after Sacadas of Argos.  For Sacadas
wom in the games introduced Ly the Amphictyons
before a crown was awarded for success, and after
this victory twa others for which crowns were given ;
but at the next six Pythian Festivals Pythoeritus of
Sicyon was victor, being the only flute-player so to
distinguish himsell, It iz also clear that at the
Olympie  Festival he fluted six times for the
pentathlom. For these reasons the slab at (ympia
was erectéd im honour of Pythoeritus, with Em
inseription on it =—

This is the momument of the Aute-player
Fythocritus, the son of Callinicus.

The Aetolian League dedicated a statue of Cylom,
who delivered the Eleans from the tyranny of
Aristotimos. The statoe of Gorgus, the son of
Euveletus, a Mewenian who won a victory in the
pentathium, was made by the Boeotian Theron ;

that of [Damaretos, another Messenian, who won
the Loys' boxing-mateh, was made by the Athenian

Silamion. Anawchidas, the son of Philys, an Elean,
won & <rown in the boys’ wrestlino-mateh and
afterwards in the match for men. Who made his

statue is mot known, hut Apeladas of Argos made the
statue of Anochus of Tarentum, the son of Adamatas,

| Book 1. chap. xi,
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ELIS 11, wiv. 13-%v, §

who won victories in the short and double foot-race.
A boy sested on a horse and 8 man standing by the
horse tlie i.rmri]'ll:iun declares to be Xenmmbeotus of
Meroplan Cos, who was proclaimed vietor in the
horse-race, and Xenodicus, who was annoumced a
winmer in the boys' boxing-match. The statue of
the latter is by Pamtins, that of the former is by
Philotimus the Aeginetan, The Ewo stalues of
Pythes, the son of Andromachus, a npabive of
Abdera, were made by Lysippos, and were dedicated
by hia soldiers. Pythes seems to have beem &
captain of mercenaries or some sort of distinguizshed
soldier,

There are stalues of winners of the boys' race,
nmamely, Meneptolemus of Apollonia on the lomian
Gulf and Philo of Coreyra; also Hieronymus of
Andros, who defented in the pentathlom at Olympia
Tisamenus of Elis, who afterwards served as
soothsayer in the (Greek armmy that fought against
Mardontus and the Pewslans ab Plataea. By the
side of this Hieronymus is & statue of a boy wrestler,
also of Andros, P'rocles, the son of Lycastidas. The
sculptor who made the statue of Lycastidas weas
mamed Stommius, while Somis made the statue of
Procles, A-esmhlnes of Elis won two wvictories in
the pentathlum, and his statues are also twoo in
numm e,

XV, Arehippus of Mitvlene overcame his com-
petitors in the men"s |:.|-|:|-l!|:.i||.E'-|||..|:|.I'.n|.'||:| and his lellow-
townsmen hold that he sdded to his fame by
winning the crown, when he was not more than
twenty years old, at Olympin, at Pytho, at Nemea
and at the [sthmus. The statue of the boy rumner
Xenon, son of Calliteles from Lepreiis im Triphylia,
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ELIS Il, xv. 1~-§

was made by Pyrilonpes the Messenian ; who made
the statue of Cleinomachus of Eliz | do not know,
but Cleinomachus was proclaimed victer in the
pentathlum. The inseription on the statue of
Pantarces of Elis stales that it was dedicabed by
Achacans, because he made peace bhetween them

and the Elemns, and procured the release of those
who had been made prisoners by both sides during

the war. This Pantarces also won a wvictory with

a race-horse; and there is 8 memorial of his vietory
also mat Olympia. The statue of Olidas, of Elis,

W A5 {l:-;ll.:.p.‘l;.ﬂl |'.|-3' the: Aetolinn nmation, and Charinus
of Elis is rei':reaentcd in & stalue dfdlealed for a

victory in the dowble race and in the race in armour,
By his side is Ageles of Chios, victorious in the
boys' boxing-match, the artist being Theommnestas of
Sardes.

The statue of Cleitomachus of Thelses was dedicated

Ly his father Hermocrates, and his famous deeds are
these. At the Isthmuos he won the men’s wrestling-
meatch, and on the same day he overcame all
competitors In the Loximg-mateh and in the pan-
cratium. His victordes at Fytho were all in the
pancrativm, three in number. At Olympia this

Cleitomachus was &he first after Theapenes of
Thases to be proclaimed vietor in Isoth boxing and

the pancrativem. He won hisv letory im the pameralium
at the hundred and forty-first Olympic Festival, The nsme
next Festival saw this Cleitomachus a competitor in
the pancratiam and in I.II:IIIIIIE:, i Janle E.i.]'.ln.l.i of Elis

was mindled both to wrestle and to compete in the
pancrativm on the same day. Afker prus had

L
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ELIS II, xv. g8

won in the wrestling-match, Cleitomachus put it
te the umpires that it would be fair i they were to
bring in the pancrativm Lefore he received wounds
in the boxing. His request seemed reasonalile,
and so the panerativm was Dbrought in.  Althoogh
Cleitormachus was defeated by Caprus he tackled the
boxers with sturdy spirit and unwearied vigour.

The lenians of Erythrae dedicated a stalue of

itherses, son of Metrodioros, who won two boxing
prizes at Olymipia, twa ot Pytho, and slso victories st
Nemea and the Isthmus; the Syracusans dedicated
two statues of Hiero at the public charge, while a
third is the gift of Hiero's soms. I polnted out
in & recent clhapter! how this Hiero had the same
name a5 the son of Deinomenes, and, like him,
wak dufm-‘l;. af E}-rn:um‘_-. The PFaleans, who form
cne of the four divislens of the Cephallenians,
dedicated s statwe of Timoptolis, an Elean, the
son of Lampis, These Paleans were of old called

Dulichians. There is alse 2 statue set op of Archi-
damus the som of Agesilaiis, and of some man or

other represemting a hunter. There iz a statoe

of Demetrive, who made an expedition agsinst
Sclewcus snd was taken prisoner in the battle, and
LB of Antigﬂnu! the &BOEL al nzmt-Lriuﬁ: l|||:_'|.' mre
pfferings, you may be sure, of the Byzanlines, At

the thirty-eighth Festival Fotelidas the Spartan amo.c
wah two victories among the boys, one for weestlin

and ome for the pentathlum, this being the first an

lask oronsion w hen |J|:l_].'!- were liowed Bo emter for the
pentathlum,  The statue of Eutelidas s old, and the
letters on the pedestal are worn dim with age.

1 Chap. xii. §2
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ELIS 1II, xv. g-xvi. 2

After Fuotelidas iz another statue of Areus the
Laceduemonian king, and beside it is a statoe of

Gorgus the Elean, Gorgus is the enly man down te
ey time who bas won four victories at ﬂl}lmp'i.. for

tire pentathiom, beside s vietory in the doulle race
artd & victory in the race in armour.
The man with the boys standing beside him they

swy i Prolemy, son of Lagus, Beside him are tbwo Boigees
statues of the Elean Caprus, the son of Pythagoras, 3o
who received on the same day a erown for wrestling
and & crown for the pancrativm. This Caprus
was Lhe first man to win the two victories. His
vietim overcome in the pancrativm [ have alrcady
mentioned ;! in wrestling the man e overcame was
the Elean Pasanius, who st the previous Festival had
won a victory for wrestling, while at ehe Pythian
gnmes he won a crown in the bLoys' boxing-match,
anvd &gain im the men’s wrestling-matech and in
:Ille men's Doxing-matelh on one and the same

HY.

XV The victories of Coprus were not achieved
without great toils and strong effort.  There are olso
at Olympia statwes to Anasehidas and Pherenicus,
Eleans by race who won crowns for wrestling among
the boys. Pleistaenus, the son of the Eurpdansus

who commanded the Actolians agminst the Gauls,
had his statue dedieated by the Thespians, The

statuz of Antigomus the father of Demetrius and the
statue of Seleucus were dedicated by Tydeus the

Elean. The fame of Seleucus became great among

all men especially because of the eapture of De metrius,

Timon won wictories for the pemtathlum at all the
Greek games except the lsthmian, at which he,

P Chap. zv. § 5.
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ELIS II, xv1. 2—5

like other Eleans, abstained from compeking. The
inscription on his statue adds that he joined the
Aetolians im their expedition against the Thessalians
and became leader of the parrFizon at Naopactus
because of his Friendship with the Aetolians. Not

far irom the stalve of Timon stamds Hellas, and by
Hellas stamds Elis; Hellas s nrnwning with ome
hand Antigonus the guardian of Philip the son of
Demetrius, with the other Philip himself; Elis is
crowning [Memetrius, who marched against Seleucus,
and Ftolemy the som of Lagues,

Aristeides of Elis won at Olympia {so0 Ehe inscrip-
tion on his statue declares) a viclory in the race run
in armour, at Pytho a victory in the double race, and
at Nemea in the race for boys in the horse.course.
The lemgth of the horge-coarse 85 twice that of the
double course; the event lmd been omitted from
the Nemean amd lsthmian games, but was restored
to the Argives for their winter Nemean games by
the emperor Hadrian,

Quite close to the statwe of Aristeides stands
Menalees of Elis, proclaimed vietor at Olympia in

the pentathlum, alomg with Philonides son of Zotes,
who was a native of Chersonesus in Crete, and a

courier of Alexander the son of Philip. After him
cornes Brimias of Elis, victor in the men's boxing-

match, Leomidas from Naxos in the Aegean, n statue
dedlicated by the Areadians of Psophis, a statue of
Asamon, vickor in the men's boxing-match, and a
statue of Nicander, who won two victories at Olymjaia

in the doulde course and six victories in foot-races of
various kinds at the Nemean gpames?  Asanon and

b With the reading of Schobert, "t the Nomean and
Tatkimiam games,"
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ELIS 11, xvi. 5g-8

Nicandler were Elenns; the statue of the latter was
made by Daippus, that of Asaman by the Messenian
Pyrilampes. Faalcidas of Elis won victories in the
boys’ Isoxing-match, Seleadns the Lacednemomian in
the men's wrestling-mateh, Here tos is dedicated
a small chariot of the Laconisn Polypeithes, and on
the same slab Calliteles, the father of Polypeithes, a

wrestler. Polypeithies was victorious with his four-
horse chariot, Calliteles in wrestling. There are
private Eleans, Lampus the son of Arniscus and . . . of
Aristarchus; these the Psophidians d edicated, either
because they were their public friends or becapse
they had shown them some good-will, Betweem them
Ft..l.ﬂ.d! Ljsi[lEm:i. ul' E'li:',, w his ||l-n.l.l; s EHJII|IIEI:=L1,]F5 in
the bays' wrestling-match; his stetue was made
by Andrens of Argos.

einosthenes the Lacedaemoninn won an Olympic

victory in the men's foot-tace, and he dedicated in the
Altis a slaly by the side of his statae.  The inscription

declares that the distance from Olympin to another

glaly at Lacedarmon is six hundeed and sixky furlongs,
Theodorus gained a victory im the pentathlum,

Pyttalus the sen of Lampis wom the boys’ boximg-
maktch, and Newslnidas received o crown for the foot-

race and the race in armour; all were, [ may tell

you, Eleans. About Pyttalus it is further relabed
that, when & dispute aboat baundsries securred
between tlve Arcadians and the Eleans, he delivered

@9
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ELIS 1II; xwvi. 8=xvii. 3

judgment on the makter. His statue is the work of
Sthennis the Olynthian, Next is Peolemy, mounted
on o horse, and by his side is anm Elean atlilete,
Faeanius the son of Damatrios, who wom at Olympia
a victory in wrestling besides two Pythian wictories.

There is alse Clearetus of Elis, who received a crown
in thea ||-E1'.|1.u.l.l||um, amd a chariot of an Athenian,
Glawesn the zom of Eteacles Thiz Gliieon was
rm-:-l-a.iml:d victor im & chariot-race for ﬁ.Lll-EllZlH‘l‘l
NOTSES,

XVII. Theze are the mosk remnarkable sights thak

meet a man who goes over the Alls aceording to the
imstructions I have given. But if you will go to the
right from the Leonidagum te the great altar, you
will come meross the following notoble  oljects,
There 8 Demoerales of Tenedos, whe won the
men’'s wrestling-mateh, and Criannius of Elis, who
won & victory in the race in armour.  The statue of
Democrates was made by Dionysicles of Miletus, that
of Criannius by Lysus of Macedonin, The statues
af Herodotus of Clazomenae and of Philinus, son

of Hegepolis, of Cos, were dedicated Dy their

respiective cities.  The Clazomenians dedicated a

statue of Herodotus beecapse he was the  frsk
Clazomenian to be proclaimed vielor at ﬂ];‘lﬂ:ll]i.tl.r his

victory being im the boys' foot-race. The Coans
dedizated & statue of Fhilinos beeanse of his great

renown, for he won at Olympia five victories in
running, at F_:|.'l:|||:|- fowr victories, at Nemea foor, and

at the Isthmus eleven. The statue of Plolemy, the
son of Ptolemy Lagus, was dedicated by Aristolais,

a Macedoninn. There is also dedica a statue of
a victorious boy boexzer, Butas of Milgtes, som of
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ELIS 11, xvii. 3-6

Folyneices; a statue too of Callicrates of Magnesia
on the Lethaeis, who received two crowns for
victories in the wace in armoor. The statue of

Callierates iz the waorle of Lysippus.  Enation wan
a victory in the boys' foot-race, and Alexibivs in the
pentathlum. The native place of Alexilius was
Heraea in Arcadia, and Acestor made his statoe.
The inscription om the statue of Enation does not
state his native place, though it does state that
he was of Arcadian descent. Two Colophonians,
Hermesianax son of Agoneis and Eleasivs son of
Lycinus and the daughter of Hermesianax, both
won the boys' wrestling-match. The statue of
Hermesianax was dedicated by the commonwealth

of Colophan,
Near these are Eleans who beat the hn-p at

boxing, Choerilus the work of Sthennis of (lynthus,

and Theotimas the work of Daitondas of Sicyon.
Theotimus was & son of Moschion, who took part
im the 1::1:'|'.|-¢1;1i.l.'i|!|-.|:|. of Alexander the soan af Fl‘ti:li:p
against Dareius and the Persians. There are two

more from Elis, Archidamus who was victorious
with a four-horse chariot and Ep:mtn:ﬂ the som of

Theogonus, victor in the race in armoar. That he
was the soothsayer of the clan of the Clytidae,
F.perastus declares at the end of the inscription :—

Of the stock of the umﬂrLun_gueE E[].-ti:ln..e I

bomst to be,
Their soothsayer, the scion of the god-like

Melampodidae.

For Mantius was a son of Melampus, the som of
ﬂm:'thl-nn. and lie hac a son ieles, while l:-l:.' s
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ELIS I, xwn. G-xvin. 1

was a son of Alemaeomn, the son of Amphiaraws, the

pen OF (icles. Clytiva was the gsom of Alemaeon Ly
the davghter of FPhegeus, and he migrated to Elis

becsose he shirank from living with his mother's

brothers, knowing that they had compassed the

murder of Alemaeon.
Mingled with the less illustrions offerings we may

st the statues of Aleximicus of Elis; the work of
Cantharus of Sicyon, who won & victory in the Loys'

wrestling- mateh, and of Gorgias of Leontini.  This
statue was dedicated at Olympia by Fumolpus, 85 he
himself says, the grancdson of Deicrates who married
the sister of Gorgias. This Gorgias was & son of 148
Charmantides, and is said to have been the first Eo
revive the 5I;|.|.-||:|r af rhetore, which had bheen i.'H!ngl:l:ll.rl.-
nq:.g‘]-l:-l;:’ml:]: in fact almask rurﬂnﬂ::n |:|_-|.I man kimd. TJ!E:.I'
Ay that l_.'ran'il:- W KT ET-E'.I.‘I'. repown for his |':||!||'.'_|_ emee
at the D‘]_l.rl:r:ph: lﬂ-&mllll_].", and alzs whemn he
accompanied Tisied of af éembatsy to Athens Yet
Tisias improved the art of rhetorie, in particular he
wrote the most persuasive speech of his time Ro
support Lhe elaim of & Syracucan woman toa property.
However, Gorgias surpassed his fame at Athens;

indeed Jason, the tyrant of Thessaly, placed him

before Polycrates, whio was a shining light of the
Athenian school. Gorgias, they say, lived to be one
hundred and five years old. Leontini was once laid
waste by the Syracusans, but in my time was again
inhabated.

XVIill, There i3 also a bronze statue of Cratis-
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ELIS I, xviii. 1—4

thenes of Cyrene, and on the chariot stamd Vietory

and Cratisthenes himself. It is thos plain that his
vickory was im the chariot-race. The story goes
that Cratisthenes was the son of Mnpasems the
runner, surnarmed the Libyan by the Greeks
Hiz nﬂ"&ringi at ﬂ'l:[m;pia are the work of I‘J-'th.u.gnﬂa
of Fhegium.

Here tom 1 remember discovering the statoe of

Anaximenes, who wrote a universal history of
anclent Greece, including the exploits of Philip
the son of Amyntas and the sobsequent deeds of
Alexander. His honoar at Olympia was doe to the
people of Lampsaeus.  Apazimenes Degquenthed to
]:-n-:ler::i the following anecdotes about himself
Alexander, the som of Philip, no meek andl mild

person but o most passionate monarch, he circom-
vented by the following artifice. The people of

Larmpsacus favoured the cause of the Persian kinmg,
or were suspected of deing so, and Alcxander,
loiling over with rage against them, threatened
ko freat Lhem wilhh olmaost Hﬁ;nul‘_ A heir 'lll-'i'l'l:B'
their children, and their country itself were in
great danger, they sent Anaximenes to intercede

for them, lecapse he was known to Alexander
himself and had bheen known to ]"h:ﬂ'i]'_l lsefore him,

Anaximenses Il!li[ﬂ!}lﬂlll!ﬂ, amad when Alemander
learned for what camse he had come; they say
that he swore by the gods of Greece, whom he

named, that he would verily do the opposite of
what Anaximenes asked, Thereupon Amnximenecs

said, "™ 0rant me, O king, this favour. Fnulave

the women and ehildren of the peaple of Lampeacus,
raze the whole city even to the ground , aned burn the
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ELIS 11, xvin. 4-7

sanctuaries of their gods.” Such were his worday
and Alexander, finding no way to counter the trick,
and bound by the compulsion of hiz cath, unwillingly
pardoned the people of Lampsacus. Anaxineenes

is also kmown to have retalisted on & personal ememy

in a very clever but very ill-natured way. He had &
natural aptitode for rhetoric and for imitating the

style of rhetoricians. Having & quarrel with

Theopompus the son of Damasistratus, he wrote
a treatise abusing Athenians, Lacedaemonians and

Thelans alike. He imitated the style of Theopompus
with pcrﬁ:-ct. accuracy, inscribed hiz name wpon
the book and semt it roumd to the eities. Though
Anacimened was the author of the treatise, hatred
of Theopompus grew throughoot the length of
Greece.  Moreover, Anaximemes was the first to
eompose extemporary speeches, though I cannot
iselieve that he was the aothor of the epic on
Alexander.

Sotades at the minety-ninth Festival was victorions
in the long race and proclaimed & Cretan, as in fact
he was, DBut at the mext Festival he made himself
ann Ephesian, being bribed to do so by the Ephesian
peaple.  For thizs act he wazs banished by the
Cretans.

The first athletes to have their statues dedicated
at Olympila were FPraxidamas of Aegina, victorious at-

16 B

boximg at the fifty-nimth Festival, and Rexibios the sun.c

Opuntlan, & successful pancratiast st the sixty first

Festival. These statues stand near the pillar of 836 .0

Oenomaiis, and are made of wood, Rexibius of fig-
199
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ELIS I, svin 5-¥ix. 4

wood and the Aeginetan of cypress, and his statue
is less decayed than the other.

XI1X. There is in the Altis to the north of the

Heraeurn & tereace of conglomernte, and behind it
stretches Mount Cronius. (n this termrace are the
treasuries, just as at Delphi certnin of the Greeks
have made treasuries for Apolle,  Thers is at
Olymupim a tremsury called the treasury of the
Ein}-qniu.ns, dedicated h-y H}-mn, wlio was |'._'|.'r|:ll'|||! af
Ei.c}lqn, H}-n}n buil® it to commeemorale a uicl'.r.'lr:'
in the chariot race at the ll'ti:l'r._}'a-l.lhi:r-l] Feictival, In sann

the tremsury he made two ehambers, one orian
and one in the lonie style. | saw that they were

made of bronze : whether the bronze is Tartessian,

as the Eleans declare, | do not know, They say
that Tartessus is a river in the land of the Iberians,
r-|.|n|'|:|:|'!|g' down into the sea |'.r_l|r Lwim mawcGn I'.'|:|:|:, and ﬂln.l,':
between these two moukhs lies a city of the same
narne, [he nfpver, which is the htrg'ﬁt. in | lweria,
and tdal, thote of a latéer day ealled Baetis, and
there are some who think that Tartessus was the
ancient name of Carpia, a city of the lberians, Om
the smaller of the chambers at Olyinpia are in-
seriptions, which inform ws that the weight of the
bronze i five hondred talents, amd that the dedi-
catorgs were Myron and the Sicyoninn people, In
this chamber are kept three quoits, being used for
the contest of the pentathlum. There 15 mlso a
hrqn;:-rrlﬂ.l.-&-ﬂ. shield, adormned with F-nin!:i.nga on the

inner side, and along with the shield are a8 helmet
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ELIS 1I, xix. 4—9

aned greaves, An inscriptiom on the armoor says
that they were dedicated by the Myanlans as first-
fraits to feus.  Varlous conjectures ll'lm?-.' been made
as to who these Mysnians were. [ happened to

remember that Thuoyedidesl im his hiztory mentions
various cities of the Loerians near Phocls, and among

them the Myountans. So the Myaniamson the shield

are in my opinion the same folk as the M yonians on
the Locrian mainfand. The letters on the shield

are a little distorted, a faoll due to the anbiguity
of the votive offering. There are !ﬂued here other

offerings worthy to be recorded, the sword of Pelops

with dts hilt of gold, and 'the ivory homn  of
Amaltheia, am offering of Miltindes the son of

Cimon, who was the frst of lais house to rule in Ehe
Thracian Chersonesus, On the horn ig an inseription

in old Attke characters :
To Olympian Zeus was [ dedicated by the men

of Chersonesus
After they had taken the fortress of Aratus,
Their leader was Miltiades.

Tleere stands alse & bex-wood image of Apelle with
its head plated with gold. The inscription says

that it wms dedicated by the Locriang wlo live
nemnr the Western Cape, and that the arlast was
Patrocles of Crotona, the som of Catillus

Next to the treasury of the Sicyonians is the
treasory of the Carthaginians, the work of Pothacus,

Antiphilug and Megacles, In it are wolive offerings
—m huge image of Zeus and three linen breast-

plates, dedicated Ly Gelo and the Syracusans after
b Bosk ILL chap. oi,
1 xal 5s oot in the MGE,
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ELlIS 1I, xix. 7=11

overcoming the Plioenicians in either a naval or a
land battle.

The third of the tremsuries, and the fourth as
well, were dedicated by the Epidamnians, . .. It

shows the heavens wpheld by Atlas, and also
Hemeles and the apple:tree of the Hesperides,

with the snake colled round the apple-tree. Tliese
toer are of cedar-wooel, amd are works of Theocles,

son of Hegylos Tlee ingeription om the heavens
says that his som lLelped him to make &, The

H esperides (they were removed by the Fleans) were

even in my time in the Heraeum : the Lreasory
was made for the Epldamniana by I-':rtrlm: and

his sons Lacrates and Hermon.

The Sybarites too Built & treasury adjoining that
of the Byzantines, Those who bave studied the

history of Italy and of the Italian cities say that
Luplae, situated Letween Brondusiom and Hydeas,
has changed its mame, amd was Sylwris in ancient
tirmes. The harlsour is mriificial, being & work of
the emperor Hadriam,

Near the treasury of the Sybarites is the treasory
of the Libyans of Cyrene, In it stand stitoes of

Reoman ErmMpErars, Selieis in ﬂll:“_f wil% ﬂzslrnjtﬂ
by the Carthaginians in a war, but belere the

disaster befell them the citizens made a treasury

dedicated to Zeus of Olympia. There stands in ik an

image of Dionysas with face, feet and hands of ivory.
In the treasury of the Metapontines, which ad-
joins that of the Selinuntians, stends an Endlymion ;

115

P
kit QI



PAUSANIAS : DESCRIIFFTION OF GREECE

foere tad Aowrd xai v Evfvupiowm dddarros.
Merarortivors é¢ 'I!:I"l"l-'-'.' wew emedaSey amodéatar
wpodamis, ove olba éw dpol &¢ ey Mdargor
kni  wepiSoher Telyows dAAG EAeimere  oldiv
12 MeTamorriov. Mevyapeic ¢ of wpot 77 '.ﬁ'rﬂ }
yoavpor T p_raﬁupqn-ur.u xal apalnuara avi-
Beaqar £¢ Tow I!?q-m:u,::mu xeﬁpnu r-gu-;ﬁ;n ;._rpud'@-
Giqufiopiva, Thv wpoy “Ayedpor "Hpachéovs
payn  Leog Er.i' dvrTaida «al n ﬂ.mm-:.:pn. PN
‘A -e."nl-.p-u-q' wal 'Hpmr."n.q-r ETTIE, r'!.p:j-qr e T
Ayhwe Homfar,  cotgea & xai Afneas
.I-].-::.}-.,uﬂ dte ofrea T ['Ip::.r.'-ln.-er. .-.'rl.-',u.paxu-; al:iﬂ?
rnp.n Tas E-ﬂ:r-eptam' AVAKEITAL LUF TET €F TQ
13 HF““?" T Ei':]-urmuFuu B -ﬂ-.-reu.lp-;rmr-:m. Teo dETH
-u -';,u-;uwm.u kak Es-un- '.n'ﬂhs,mnr drdKeeTar oe n.'m
-I]-EH"I-'E I.-'H'!"ﬂ Tou ﬂ-l"TﬂU. Tﬂll";' M[‘Tﬂ,ﬂEﬂ-‘? ﬂ:ﬂ'ﬂ
'[{ppwhm:.r avalelvar Tou E‘I';I'::I'ﬂl:.:_pﬂ.h' H-']ru-u::rn.
ﬂtuﬂw Meyapeton fyolpae Tiv vy 'AH qepae
upxmrrulr yeveo fay "t’npﬁ::m‘ult E,ﬁr;{ml‘rulr &6 Bia
Toir abTot Slov warTost dmale @l pdp ot :";,-u'nu
e rote Afhywaiois ai dpyai, ov pu'fr:-' EI'I;'EE Ve
"HAeper FP”FEI:I:FIEIHT-I;! T 'I'il_'iil:-'l:ull.‘l:l.l.l'"l'ﬂ ai -ﬂ'.'lu.l.l'lr.l:-
14 muﬁﬂ hévorrar b€ xal ;"ip'yem ,uer-n:[:rx.:w
'rp-u-:' TOUs 'E'i:u:lpmﬂmvc Mevegive Tou egyou,  Tor
d¢ wr Ohep '"‘"f dnoavpor ftesw borvepoy TS
payns ewoinrar of Meyapeis Ta d¢ drafiuara
ée wahaiol odas 'gml elxog, 4 wé 0 Aaxedap
poeos T Aoerag! Aewoivor xal Ewvhkhibor pea-
15 E:;rr:-]-l: -Jm:-uj-::re TEAEUTAION Sf TP Elrrﬂupui'

Wpos aUTE pir faTir TN TE o Tadiy, Doy Ge

! It is supposed thab the text is corrupt here, becauss of
the strange nasme [Donisn.  MiBer adresy has been suggeted.
116

Google NIVERS



ELIS 1I, ®i%. 11-18

it too iz of ivory except the drapery. How it came
abowt that the Metapontimes were destroyed I do

not know, but to-day mothing is left of Metapontum
but the theatre amd the circuit of the walls. The
Megarians who are neighbours of Attiea Lwilt a
treasury and dedicated in it odferinegs, small cedar
wood figures inlaid with gold, representing the
fight of Heracles with Achelotis. The figures in-
clude feus, Delaneira, Achelois, Heracles, and Ares

helping Acheloits. There once stood here an image
of Athenr, as belng an ally of Heracles, but it

now stands by the Hesperides in the Heraeum.

On the pediment of the treasury iz earved the war
of the giants and the gods, and above the pediment

is dedicated & shield, the inseription declaring tlsat
the Megariams dedicated the treasury from spoils

taken from the Corinthians. [ think that the

Megarians won  this viclory when Phorbas, who
held a life office, was archon at Athems. AL this
time Athenian offices were nol yel annual, nor had
the Eleans begun to record the (Mympinds. The
Argives are sabd to have belped the Megarians
in gthe engagement with the Corinthians. The
trensury at Olyospla was made by the Megarians

years! after the battle, but it iz to be supposed
that they had the offerings from of old, seeing that

they were made by the Lacedaemonian Duntas,
F“I"“ af I]ip-urenus. amd En.'p'lilia The last of the

treasuries | right by the stadium, the inseription

L The Oreck #careely allows of this meaniag  Some
nueral, or sdjective, seams 0 hawe fallen out,
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ELIS If, xx. rg-xx. 4

stating that the treasury, and the images im it,
were dedicated by the people of Gela  The images,
however, are no longer there,

XX, Mount Cromivs, as | have mlready said, ex-
temds pursllel to the terrace with the treasuries on
it. On the summit of the mountain the Basilae, as
they are called, sacrifice &0 Cronas at the spring
equinox, in the month called Elaphivs among the
Fleans., At the fool of Mount Cronius, on the
north . . . ! between the treasuries and the moun-
taim, is & sanctuary of Eileithyis, and in it Sosipolis,®
s mative Elean deity, is worshipped. Neow they
surname Eileithyia QOlympian, amd choose a priestess
for the poddess: every year. The old woman who
tends Sosipolis herself too by an Elean custom lives
in chastity, bringing water for the god's Lath and
setting belore him barley cakes kneaded with honey.
In the fromt part of the temple, for it is boilt in
two parld, i an altar of Eileithyia and an entrance
for the public; in the inner part Sosipolis s
worshipped, and no one may enter it except the
woman who tends the god, and she must wrap her
head and face in a white veil, Maidens and makrons
witit in the sanctuary of Eileithyia chanting a hymn ;
they burn all manner of incense to the god, but it is
nok the custom to pour libations of wime. An oath
is tnken by Sosipolis on the most important occasions.
The stary 1% Ltlhat whem thie Areadinons had invaded
the land of Elis, and the Eleans were set in array

t Soaee genitive ssems Lo have [allen oul here.  voo  Hpaiou
afid ror "AAFewd have been o g:ul:.-:d. Uibher conjectures
wre i (1) to anserk roogs adier -E.irrﬂ, (2} 1o wead “AArir fop

0K, -
b v Baviar of Bhe State”
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ELIS 1I, xx, 4-8

ainst them, & woman came to the Elean generals,
holding & balry to her breast, whe said that she was
the mother of the child ot that she gave him,
because of dreams, b hght for the Eléans. The
Elean officers believed that the woman was to be
trusted, and placed the child before the army naked.

When the Arcadians came on, the child turned at
once into a snake, Thrown into disorder at the

gsight, the Arcadians turned and fled, and were
attacked by the Eleans, who won & very famous
vickory, and so call the god Sosipolis. On the spot
where after the battle the smake seemed to them to
go into the ground they made the sanctuary. With
limn. the Eleans resolved to worship Eileithyia also,
because this poddess to help them Lrought her son

forth unte men, The tomb of the Arcadians who
were killed In the battle iz on the hill across the

Cladeiis to the west. Near to the sanctuary of

Eilcithyis are the remains of the sanctuary of
Heavenly Aphrodite, amd there too they sacrifice

ani ] thie altars,
There iz within the Altiz by the procestional

entrance the Hippodameium, as it is called, alsout

a quarter of an acre of ground surrcunded by a
wall, Inte it once every yemr the women may
enter, who sserifice to Hippodameia, and do ber
honour in other ways. The story s that Hippo-
dameia withdrew to Midea in Argolis, because
Pelops was very angry with her over the death of
Chrysippus, The Elrans declare that sabsequently,
because of an oracle, they brought the bones of
Hippodameia to Olympla. At the end of the

statues which they made from the fines levied on
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ELIS 1I, xx, B¢

athletes, there is the entrance called the Hidden
Entrance, '1'1]1'll:|-=|.lp;|l. it umpires and competitors are
wont to enter the stadiom.  Now the stadium Iz an
embankment of earth, and on it #s o seat for the
presidents of the games. Opposite the umpires is
am sltar of white marble ; seated on this altar a
womian looks on at Lhe ﬂ]_}'mpim g mes, the priestess
of Demeter Chamyne, which office the Eleans bestow
from time to thme on diferent women, Maidens
are not debarred from looking on at the pames.
At the end of the stadium, where Iz the startins.
place for the renners, there is the Elcans say, the
tomb of Fndymion,

When you have passed beyond the stadiom, at
Use pesiiik where Uhe umpires sit, is a place set apart
for the borse-races, and also the starting.place for
tlae hworses. The htuﬂi.ng-!ﬂul: i in the 5|:|_111|: of
tle prow of a ship, and its ram is turned towards
thie course. At the polat where the prow adjeins Ehe

pareh of Aznaptss i€ broadens, and & Lronze dolphin
on & rod has been made at the very point of the
ram. Fach side of the starting-place is more than
foeur hundred feet im length, and in the sides ore
built stalls. These stalls are assigned by lot to
thwse who enter for the roces. Before the chariots
or race-horses is stretehed a cord a8 & baerler.  An
altar of unbuirat hrl-r:]-:, _P-!:l.il:lE:r-l:rJ on the nub:ir].l:, i5

made at every Festival as near as possible o the
centre of the prow, and a Lronze eagle stands on

FR
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ELIS I, xx. ra=I1g

the altar with his wings stretehed out to the Tullest
extent, The man appointed Lo start. the racing sets
in motion the mechanisem in the altar and then the
eagle has beem made to jump upwards, =0 as to
become visible to the spectators, while the dolphin
falls to the ground. First om either side the barriers
are withdrawn by the porch of Agmaptus, and the
herses standing thereby run off first.  As they run
they reach those to whom the second station has
been allotted, and then are withdrawn the Barriers
at the second station. The same thing happens to

all the horses in turn, umtil ot the ram of the prow
they are all alreast. Afker this it is left to the

chariokeers to display their skill and the horses their
speed. It was Cleoetas who originally devised the
method of starting, and he appears to have been
provpd of the discowery, as on the statue at Athens
he: wrote the inscription :—

Wha first invented Ehe meéthod of starting the
horses at Olymjxia,
He made me, Clecetas the son of Aristocles.

It is snid Ehat after Clesetas some further device
was added to the mechanism by Aristeides

The racecourse has one side longer than the
other, and on the longer side, which is a bank,

there stands, at the passage throogh the bank,
Taraxippus, the terror of the horses. It has the 3|JH]Z|E

of a round altar, and as they ran along the horses

L The M35 have wparo,
" The MES howe todtout.
() galreras ot in the MES., bat bs been added by
pirao,
¥ Jr im not in the MESS,
E25
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ELIS II, =z 15138

are seized, as soon as they reach this point, by a
great tear without any apparent reason, The i{-.nr
leads to disorder; the chariots generally erash and
the charioteers are injured. Comsequently the
chariotesrs offer sacrifice, and pray that Taraxippuos
may show himsell propitions to them, The Grecks
difer in their view of Taraxippue, Some lald that
it is the tomb of an origing inhabitant who was
gkill ed in horsemunship; they eall him Olenius, and
say that after him was numed the Olenian reck in

the lund of Elis. Others say that Dameon, son of
Phlius, whoe took part §n the expedition of Herncles

against Augeas and the Eleans, was killed along
withy his charger by Cteatus the son of Actor, and
that. man and horse were baried in the same tomb.
There is also a story that Pelops made here an
emplty mound in honour of Myrtilus, and sacrificed
to him in an effort to calm the anger of the
murdercel man, naming the mound® Taraxippus
{Fﬂhu’:!rn er of Aorses) h:cnus-l: the mares of Oenomaus
were frightened by the trick of Myrtilus.  Some say
that it i2 Qenomaiis hnmsell who harms the racers
in the course. [ have also heard some attach the

blame to Aleathos, the son of Porthaon. Killed Ly
Oenomaiis because he wooed Hippodameia, Aleathus,
they say, here pot his portion of earth ; having been
pnsuccessfiul on the course, he is a spiteful and
hostile deity to ehadot-deivers. A man of Epypt
sald that Pelops received something from Amphion

the Theban mnd buried it where ia what they call
Taraxippus, adding that it was the buried thing

| O, * him”
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ELIS II, xx e8-xxu x

which frightened the mares of Qenomais, ms well

as thoee of ewery charioteer since, This Egyplian
thought that Amphion and the Thraclan Crplhews

were clever magicians, and that it was th mugh their
enchantments that the beasts came to (rphe us, and
the stones came to Amphion for the building of the
wall, The most prolable of the stories in my
opinion makes Taraxippus & surname of Horse
Poseidon. There is another Taraxippus at the
Izthmos, mamely Glaoens, the som of Sizyphuos.
They say that he was killed by his horses, when
Acastus held his conBests in honour of lhis fatleer,
At Nemea of the Argives there was no hero who
harmed the horses, but above the tarning-point of
the chariots rose a rock, red in colowr, and the fash
from it terrified the horses, just as though it liad
been fire.  Bot the Taraxippus at Olympia ks mueh
worge for terrilying the horsea On ome turning-

t is & bromze statue of Hippodameia carrying a
ribbon, and abwout to crown Pelops with it for his
victory,

XXI. The other side of the course i3 not a bank
of earth but & low hill. At the foot of the hill
has been built & sancteary to Demeter surnamed
Chamyne. Some are of opimion that the mame is
old, 5ig||.i.[].rir|g that lere the earils ﬂ_;lll-l:-l.:ll for Lhe
chariot of Hades and then closed up® once more,
Others say that Chamynus was & man of Pisa who

nntaleon, the son of Omephalion and despot
at Pisa, when he plotted to revelt from Elis;
Pamtaleon, they say, put him bto death, and from
his property was built the sanctuary to Demeter,

! yarwir [chaxein), B olea [t
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ELIS 11, xx. 3—4

In place of the old images of the Maid and of

Demeter new ones of Pentelic marble were dedi-
caked by Herodes the Athenian,

In tEhe gymnasium at Olympin it is cestomary
for pentathletes and ranners to proctise, and in the
open las been mad e a basement of stone. Originally

there stood on the basenient a trophy to com-
memorate a victory over the Arcadiams.  There is
also another enclosure, less than this, to the left
of the entrance to the gynnasium, and the alliletes
have their wrestling-sehoods leere,  Adjoining the
witll of the ecastern porch of the grmnasivm wre the
dwellimms of the athilebes, turned towards the south-
west,. On the other side of the Cladeiis is the
grove of Qenomaiis, a snound of earth with a stone
wall built round it, arud alwve the toonb are roins
of buildings im which Qenomais is suid to have
stabled his mares.

The Boundaries which now separmte Arendiaand Elis
originally sepatated Arcadia frean Fisa, and are thus
situated, On crosiing the river Erymanthus at what
I8 called the ridge of Sauros are the tomb of Saures
and a samctuoary of Heracles, now in roins. The
stary is that Saurus used to do mischiel to travellers

and to dwellers in the neigghbourbood until he
received his punishment ak the hands of Heracles,

At this radge, which hws the same name as the

robber, a river, falling into the Alpheius from the
south, just epposite the Ergmanthas, s the boundary

Lbiekween Lhe land of Plea and Arcadia: it is called
the I.H:ngun. Fm'r.j' stades l-ernnn:l. the ri:lge of

I.EI
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ELIS 11, xxi 4-38

Saurus is a temple of Asclepius, surnamed Demae-
netus after the founder. It too is in ruins. It was
built om the height beside the Alphedus. Not far
freom it is & sanctuary of Dionysus Leucyanites,
wherelsy flows a river Levevanias, This river too
is o tributary of the Alpheius; it descends from
Mount Pholoé. Crossing the Alpheius after it you

will be within the lund of Pisa
In this district is & hill rising te a sharp peak, on
which are the ruins of the ity of Plirixa, as well as a
temple of Athena surnamed Cydonian. This temple
s mot entive, but the altar is stll there. The
samctuary was founded Tor the goddess, they say,
by Clymenus, a descendant of Idaean Heracles,
ancl he came from E}'I‘]I‘.III:H. in Crete and from the
river Jardamus. The Eleans zay that Pelops too
sacrificed to Cydonian Athena before he set about
his. contest with OQemomaiis,.  Going on from this
point you come Lo the water of Parthenia; and by
the river is the grave of the mares of Marmax,
The story las it that this Marmax was the first
suitor of Hippodamein to arrive, and that he was
killed by Orenomaiis before the ethers; that the
names of his mares were Parlhenia and Eripha;
that Oenomaiis slew the mares after Marmax, but
granted burlal to them also, and that the river
received the name Parthenia from the mare of
Marmax. There is another river called Harpinstes,
and not far from the river are, nmong the other ruins
of a city Harpina, its altars. The city was founded,
133
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ELIS 11, sxi. 8=

they say, by Oenomals, who mamed it after his
mother Harpina,

A little farther on s a high mound of earth,
the grave of the suiters of Hippedamein, Now
Oenomais, they sy, laid them in the ground near
one another with no token of respect.  But after-
watds Pelops raised & high monument to them all,
to honoar them and to pit'ln: Higipodameia. [ 'LI.mI:
tos that Pelops wanted o memonal to tell posterity
the number and character of the men 'l.'ulr.luiall-ed
by Oenomais before Pelops himself conguered
him, Aeccording to the epic poem called the Great
Foeae the next after Marmax to be killed by
Denomaiis was Aleathas, son of Porthaon @ after
Alcathais came Eur:.rllu#., Eu r_'rlll.-u.éhu;’: and Crotalus.
Now the paremtls amd fatherlands of these I was
unable to discower, But Acrias, the next after them
to be killed, one might guess to hawve been a
Lacediemomian and the founder of Acrine, After
Actias they say tat Oemomaiis slew  Capetus,
Lycurgus, Lasius, Chaleodon and Tricolonus, who,
according to the Arcadians, was the descendant and
namesske of Tricolonus, the son of Lycaon, After
Tricolonus there met their fate in the race Aristo-
muechus end Priag, and then |"1:-|1:|.E'|;|-nl, Aealins and
Cronius. Some add to the aforesaid Erythiras, the
son of Leuwcon, the som of Athamas, after whom
was named FErvthrae in Boeotia, and Eioneus, the
som of Magnes the son of Aeolus, These are the
men whose monument is here, and Pelops, they
say, sacrificed every year to them as heroes, when
he had won the sovereigoty of Fisa.
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ELIS Il, xxi. 1-3

XXII. Going forward about a stade from the
grave ome sees traces of a sanctuary of Artemis,

surnamed Cordax becanse the followers of Pelops
celebrated their vickory by the side of this goddess
and dateed Lhe I.'l:l'l'ﬂ‘ﬂI, a damee pi:i':u“.l.i‘ b the
dwellers round Mount Sipylus. Mot far from the
sanctuary iz a small bueilding containing a Lronze
chest, im which are kept the bones of Felops, OF
the wall and of the rest of the building there were
mo remains, bubt vines were planted over all the
cistrict where Pisa stood. The founder of the city,
they say, was Fisus, the son of Perieres, the som
of Acolus. The people of Pisa brought of them-
selves disasteér on their own hends by their hostility
to the Eleans, and by their keenness to preside
over the Olvmpic games (nstead of tlsem. At the
eighth Festival they brought in Pheidon of Argos, 78
the most overbearing of the Greek tyrants, and held
Ehe mames alomg with him, while st the thirty-
fourth Festival the people of Pisa, with their king twnao
Pantaleon the son of Omphalien, collected an army
from the neighbourheod, and held the Qlympic
games instead of the Flemns. These Festivals, as
well a& thée hundred and fourth, which was held seane
|.'rll|r e Arcadinng, are called © Huuﬂl;.'lnfl-'i:r.]s 5 |:|_'|.'
the Eleans, who do not include them in a list of
COlympinds. At the forty-eighth Festival, Damophon sess
the son of Puntaleon gave the Eleans reasons for
suspecting that he was intriguing aguinst them, but
when they invaded the land of Pisa with an army
he perssaded them by {::H.]-'Efﬁ- and oatha to return
vietly home again, ‘hen Pyrrhus, the son of
antaleon, sacceeded his brother Damophon as king,
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the people of Pisa of thelr own accord made
war against Elis, and were joined in their revolt
froom the Eleans by the people of Macistus and
Scillug, which are in Triphylia, and by the peaple

of Dyspontium, another vassal eommunity. The last

were closely related to the people of Pisa, and it
was r tradition of theirs that their founder had

been D ysponteus the son of OQenomaiis, It was the

fate of FPisa, and of all her allies, to be destroyed by
the Eleans. OF Pylus in the land of Elis the ruins

are to be zeen on the mountain read from Olympla
to Elis, the distance between Elis and Pylus being

ecighty stades. This Pylus was founded, as [ have
already saicd by a Megarinn called Pylon, the son

af Cleson. DE!trﬂ_I.fEﬂ I-J.l Heraclez and re founded

by the Eleans, the eity waa doomed in time to be
without inhabitants. Beside it the river Ladon fows

inte the Peneins. The Eleans declare that there is &
reference to this Pylus in the pessage of Homer ;—
And he was deseendled from the river
Alpheivs, that in broad strearn flows through the
land of the Pyliams.

The Eleans convineed me that they are right
For the .ﬂ.lphl:l.us alines How 'I'.|1m|.:|;g'||| Ehis district,
and  the | mﬁu?‘: cannot refer to another Pyluos,
For the land of the Pylians over against the island

Ephacteria simply t'nnrml: in the mature of things
be crossed by the Alpheins, and, moreover, we know
of mo city im Areadia named F"_-,.'lll.s.

Ristant  from lymepa  abeut Gty stades s
Heruclein, a village of the Eleans, and beside B is

a river Cytherus. A spring fows into tlse river,
1 Doak TW, xexvi, § 1. ¥ Haowmer, fluad v, 44,
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ELIS Il, xxi1. 5=10

and there i3 a sanctuary of nymphs near the
spring.  Individually the names of the nympls are
Colliphagia, Symallasis, Pegaen and lasis, bat their
comimon surmame is the lonides, Those who Lhnthe
i the =pring are edfed of all sopts of aehes and
Imln.s. They say that the nymphs are named after
0

n, the som of Gargettus, who migrated to this

place from Athens,
If you wish to go to Elis through the plain, you

swill travel one hundred and twenty stades to

Letrini; and one hundred and eighty from Letrimi
to Elis. Originally Letrini was a town, and Letress

the son of Pelops was iks founder; buk in my time
were left a few boildings, with am image of

Artemis Alpheiaes in a temple.  Legend has it that

the goddess reccived the surname for the followin
reasan.  Alpheius fell in love with Artemis, an
then, realising that persunsive entreatics would not
win the goddess as his bride, he dared to plot
violence against her, Artemnis was holding at Letrini
an all-night revel with the nymphs wlho were her play-

mates, and o it come Alpheins,  Bot Artemis had a
suspicion of the plot of Alpheius, and smeared with

miad her own face and the Faces of the nymphs with
her. 5S¢ Alpheius, when he joined the throng,

could not distinzuish A rtemis from the others, and,

not being able g0 pick her out, went awey withont
bringing off his altempt, The people of Letrini

enlled the poddess Alpheian beecause of the love of

Alpheius for her.  Bot the Eleans, who from the
first had been friends of Letrind, transferred to that

city the worship of Artemis Elaphiaea established
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ELIS I, xxm. 1o-xxim g

amongst themselves, and held Rhat they were
worshipping Artemis Alpheiaes, and s in time the
Alpheiacan goddess came to be pamed Elaphiasea
The Elesns, 1 think, called Artemis Elaphiaca
from the hunting of the deer (elophos) But they
themselves zay that Elaphivs was the name of a
nalive wWormnn I:IJ.' w higms .ﬁrl'.-li"n::i!: W r:nn:l:'l. .|*|.|:_u,|-1,|l.'.
six stades distant from Letrini is & lake that never
dries u ¥ h:ing juﬁ‘l: aboul Lhree stacleas aeross,
XX[IL One of the nnt:w-:l-rth}' Hlingﬂ im Flis is
an old gymoasium. T this gymoasivm the athiletes
are wont to go through the training through which
they must pass before going to Olympia, High
planc-trees prow between the tracks inside a wall.
The whole of this enclosure is called Xystus, because
an exercise of Heracles, the son of Amphitryo, was
to serape op (mmaruen) each day all the thistles
that grew there. The track for the competing
runners, called by the natives the Sacred Track, i
sepuirate from that on which the renners amd pent-
athletes practise. In the gymnasium s the pluce
called Plethrium. In it the umpires match the
comnpetitors according to age and skill; it is for
wrestling that they match them, There are also in
the gymnasium altors of the gods, of ldasan Heracles,
surnamed Comrade, of Love, of the deity culled by
Eleans and Athenlans alike Love Heturned, of
Demeter and of her daughter,  Achilles has no
altar, ouly a cenotaph ralsed to him because of an
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ELIS II, xxuL 3-9

oracle. On &n appointed ﬂa;p at the eginning of
the festival, when the course of the son is sinking
towards the west, thie Elean women do honour to
A chilles, especially by bewailing him.

There is amother enclosed pymnasium, but smaller,
adjoinming the larger one and called Square because
of its shape, Here the athletes practise wrestling,
ardd here, when ghey lwve no more wrestling to do,
they are matched in contests with the softer gloves.
There is mlso dedicated lere one of the images made

in honour of Zews out of the fnes imposed wpon
Scsander of Smyrna amd wpon Polyctor of Elis,

There is also a third enclosed gyionasiom, ealled

Mualtho from the softnest of its floor, and reserved
for the :.'-|:|ul'.|'.'|.'; for the whole time of the festival

In a cormer of the Maltho is & bust of Heracles

ng far as the gshoolders, nnd in one of the werestling-
scchools 15 a reliefl shewing Love and Love Heturmed,

as he is enlled. Love holds a palm Branch, and

Love Returned is trying to take the palm from him,
(Fn each side of the entrance to the Maltho stands

uny imsage of a boy boxer. He was by birth, so the
G uarilban of the Laws at I5lis told me, from Alexandria

over against the island Pharos, and his name was
Sarapion ¢ arriving at Elis when the townsfolk were

suffering from famine he supplied them with foed.

For this reason these honours were paid him here.
The time of his crown st Olympsia and of his bene-
faction to the Fleams was the two hundred and
seventecnmth Festival, lo this gyomusium is also the we. s

145



FPAUSANIAS;: DESCRIFTION OF GREECE
‘Hieioig, eai émibeifas drvaifia hoyor Te abro-

fxr-ﬁnw Ki -:l'u';.-'ppn_r.l#u'rmﬂ TOLOTETEL TaArTEIwr
KakélTas of ;‘m}'-.:xp.mu Toi araflérros drwvpuar,
wepk 0F @UTO demibes dpdxewTa, fias Eresa xai
o £5 € w‘nlilrm:' ﬂ't'h'n-t:]':-t-f:rni

8 CEx & vl yupvasion 'rr,m-, i dovrpd épyo-
e E-:" AYLLAT TE W 0bo% Z i el wupu To"
:il.:-E-n- T ili:h,:updm e Apﬂp;ﬂut 7
uer i 6 WTET{'F'-EFTJ E'.'TIJ'F:"r"i'TI-'-'.' ive Tl YUPRT oY
APEL TN Lk eyvid §¢ Zewwn 0 deopun fwi hoyen 'rmgu-ﬁr
ﬂﬁ'r;uu:: lewww .Irﬁp-s-: yob OEikou ﬂ'!p&!iu-
gaTos fwi cataovown Tav o " Hied u'-lrmrs,uqh
févres wal dddghow Secedevodueror cata T
obor, fmeibay TI'FI.-TJII’EI?F' ']-irrmwm TOU Tebyous,
ﬂt'ﬁmﬂm ,un-' }.-I-'I';IE'!'I-" arr: adTol, evacpodaion
nﬁt' €l Ts Tapd TAw ErToS #uﬂeaﬂn: Em.-:]-u'uurn.:
ovres Aerfarove: wapedorres €5 THF molur caTa
THE @YUial TEUTHE Kl & TAKOUTaFTes oTooa fgon-
AorTo emariaoir atfis €0 Torg AlTwhoos cal p
dryved TO Seopa efAndEr 4T0 TAr SOTETEOT W
TIR AT

XXIV, "Evépa 8¢ Efﬂﬂm £x  Tob TV P Lo
qll-tlr.'ldq: FI.E:I.I' E5 TE -rl;|1:r n.?-l;.lpi:l:l-' wai &mi Tor  BAdapg-
E.mem #ul.ﬂumm.u' ET¥E ﬁ.s u'rn:p To i alxillum_
Tor Tdfor eai Tavry Tovs  EAlasodicac févas
callearnuer € To ~vuvdosior. édiade S¢ Tpur
pekv oy drio ey svpdaiotivrer Spopéas, ueaou-
onE ff Tiw quépat dwl To wivraldor xai doca
Hanea dfka ovoudlove.

2 'H & ayopa woix Hietorr ob xata ras "Torar
xal oot wpog laria Troles sidir | BAARvaer,
Tpowy 6 WEWOLNTAE T APYGIOTER OTOGIS TH
N4

sEN "
Lal) L



ELLIS II, xxmn. j=—xxiw. 3

Elean Council House, where take place exhibitions

of extempore speeches and recitations of written
works of all kings., It iz callecl Lu.“.uliln|untr after

the man who dedicated kt. About it are dedicated
ghields, whieh are for show and mot made to be
used in war,

The way from the gymnasium to the baths passes
through the Street of Silence and beside the sanctus
ary of Artemis Philomeivax. The goddess is so sur-
named becnuse she is neighbour to the gymnasiom ;
the street received, they say, the name of Silence
for the following reason. Men of the army of
Oxylus were gent to spy out what was happening
in Eliz. On the way they exhorted each other,
when they should be near the wall, themselves to
keep a strict sElence, Lut to Kisten attenkively if
perchance they might learn anght from the people
in the town. ITI‘I-I:'EI: memn by this strect reached the
town gnobserved, and after hearing all they wished
'I'.lmj.r went back lglﬂh. b the Aetolians. 50 the
shreet recelved ita mamse feom the silence of the
spics,

XXIV, One of the two ways from the gymnasium
leads to the market-ploce, and to wlnt is called the
Umpires’ Room ; it is above the grave of Achalles,
and Ly it the umpires are wont to go to the gym-
nasium. They enter before sunrise to match the
runners, and at midday for the pentathluom and for
such contests as are ealled heavy,

The market-place of Elis is mot alter the faslhion

of the cities of lonis and of the Greek citics mear
lania ; it iz boilt in the alder monner, with porticoes
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ELIS 11, xuiv, -5

separated from each other and with streets through
therm. The modern name of the market-place is
Hippodromus, and the natives train their horses
there. Of the porticoes the southern iz in the
Durie siyle, and it is divided by the pillurs into
three purts.  In it the ompires generally spend the
day. At the pillars. they also cause altars to be
made to Zeus, and in the open market-place are the
altars, in number not many; for, their construction
Leing improvised, they are witheut difficulty taken
to jdeces. As you enter the mnrket-place at this
portico the Umpires’ Room is on your left, parallel
to the end of the portico. What separates it from
the market-place iz a street.  In this Umpires’ Room
dwell for ten consccutive months the umpires elect,
who are instructed by the Guoardians of the Law as
to their dutics at the festival

MWear to the portico where the umpires pass the
day is another portico, between the two being one
street. The Eleans call it the C-nt'f_'rrean* becanse,
they say; tlhe Corcyreans landed in their country
and carried off part of the booty, but they them-
gelvies took many times as much booty from the
land of the Corcyreans, and built the portico from
the tithe of the spoile. The porbies Bz in the Dorle
style and double, having its pillars both on the side
towards the market-place um:lpuu the side away from
it. Down the centre of it the roof s supported, not
Ly pillars, but by a wall, beside which on either side
have been dedicated statues, Om the side of the
portico towards Lhe market-place stands a stalue
of Pyrrlon, son of Fistocrates; s sopluist who never

" There is m gap in the MES, hers,
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ELIS I, sxiv. 5

brought himsell to make a definite admission: on any
matter, The tomb also of Pyrrhon s not Far from
the town of the Eleans. The name of the place is
P'etra, and it is said that Petrn was a township in
nmrient times, “The most notalde Ehings that the
Eleans have in the opem part of the market-place
are a temple and image of Apolle Healer. The
meaning ©of the name would appear to be exactly
the same as that of Averter of Ewil, the name
current among the Athenians. [n amother part are
the stone images of the sun and of the moeon ; from
the head of the moon project horns, from the head
of the sum, his rays. There iz nlso & sanctusry to the
Graees; the :i:m.l.E'r!: are of wood, with their clokhes
gilded, while their faces, hands and f{eet are of white
marble. One of them holds a rose, the middle one
a die, and the third a small Lraneh of myrtle. The
reason for their holding these things may be guessed
tm be this. The rose and the navrile are ssered to
Aphrodite and connected with the story of Adonis,
w hile the Graces are of all deities the nearest related
to Aphrodite.  As for the die, it is the plaything of

ouths and maidens, who have nolhing of 1he ugliness
of old age. On the Fight of the Graces is an image
of Love, standing on the snme pedestal.  Here there
is alse & temple of Silenus, which is saered to Silenus

alone, and not to him in common with Dionysos
Drrunkenness is offering him wine in a cup. That

the Silenuses are a mortal race you may infer

capecially from their graves, fer there is & tomb
of & Hilemus in the land of the Hebrews, and of

another ot Petgaimed.  In the market. jlace of Elis
I saw something else, & low structure in the form
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E-[_.IE ”, IV, g-!l.;n'- -]

of a temple, It has no walls, the roof being sup.
pn:-rt.-e-l:'l by p-!]]lr:s made of cak, The natives agree

that it is a tomb, but they do not remember whose

it is. If the old man [ azked spoke the trath, it
would Le the tomb of Oxylus. There is also in the

market-place a boilding for the women ealled the

Sixteen, where they weave the robe for Hera,
Adjoining the market-place is an old temple swr-

rounded by pillars; the roof has fallen down, and 1
found no image in the temple. It is dedicated to
the Roman emperors.

XXV, Behind the portica Loilt fram the spoils of
Corcyra is a temple of Aphredite, the precinet being
in the open, not far from the temple. The goddess

in the temple they call Heavenly; she is of ivory
and gold, the work of Pheidias, and she stands with

one foot upon & tortoize.  The |are:ln ct of the other

Aphrodite is surrcunded by a wall, and within the
precinet has been made & basement, wpon which sits

a bronzre image of A]:ilrnﬂl:le upon a bronze he-goat.
It iz a work of Ecﬂiml. and the AJuI-rndllt s mamed

Common. The meaning of the tortoise and of the

he-goat | leave to those who eare to guess,
‘The sacred enclosure of Hades and its temple (for

the Eleans have these among their possessions) are

opened once every year, but net even om this
occasion 18 anybody permitted to enter except the

priest.  The fol |¢wing g the reason 'ﬂ-'ll"!.' the Eleans
wu;ar:-.!::ll'r I-ladu; lhE:.' are the “"I.'I" men we know of
so ko do. Lt is said that, when Heracles was leading
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BLIS II, xxv. z-g

an expedition against Pylus im Elis, Athena was onc

of his allics, Now among those who came to fight
o the zide of the F_1.r||..1.r|!: was Hades, who was the

foe of Heracles but was worshipped at P_'rlut. Hosner
is quoted in support of the story, who says in the
Jlsad - 1

And among them hogre Hades suffered a wound
fromn a swill arrow,

When the same man, the son of aegis-bearing Leus,

Hit him in Pylus among the dead, and gave him
aver to pains,

If in the expedition of Agamemnon and M enelaiis
againat Troy Poseidon was according to Homer an
ally of the Greeks, it cannot be unnatural for the
same poet to hold that Hades helped the Pylinns,
AL any rate it was in the beliel that the god was
their friemd bot the enemy of Heracles that the

Eleans made the sanctuary for him. The resson
why they are wont to open it only onee each vear
is, | suppose, because men too go down only once
to Hades, The FEleans have alss a sanctuary of
Fortume. In a portico of the sanctuary has been

dedicated & colossal immege, made of gilded wood

excepk the face, hands and feet, which nre of white
marble. Here Sesipolis too i3 worshipped in a small

shrine on the left of the sanctuary of Fortune, The
god is painted according to his appearance in a
dreann: im age a boy, wrapped in & star-spangled
rohe, and in one hamd holding the horn of Amaltheia.

In the most thickly-populated part of Elis #s a

statue of bromze no taller than a tall man; Ib repre-
sents a beardless youth with his legs erossed, leaning

1 Iliad w. 304,
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BLIS II, xxv. g—xxw, 2

with both hands upon a spear. They cast about it
a garment of wool, one of fax and one of fine linen,
This image was said to be of Poseidon, and to have
been worshipped in ancient times at Samicum in
Triphylia. Transferred to Elis it received still greater
homour, but the Eleams eall it Satrap and not Poseldon,
having learned the name Satrap, which is a sername
of Corybas, after the enlargement of Patrae

XXVI. Between the market.place and the Menius
i an old theatre and m shrine of [li.-un:sus_ The
imageé s the work of Praxiteles. OF the gods the
Eleans worship Iionysus with the greatest reverence,
and they assert that the god attends their festival, the
Thyia. The place where they hold the festival they
name the Thyia is sbout eight stades from the city.
Three pots are brought into the building by the
priests and set down empty in the presence of the

citizens and of any stramgers who may chance to be
in the country. The doors of the boilding are sealed

by the priests themselves and Dby any others who

may be so inclined. On the morrow they are
allowed to examine the seals, and on going tnto the

building they find the pots filled with wine, T did

not mysell arrive at the time of the festival, but
the most respected Elean citizems, and with them

strangers also, swore that what I have zaid is the

truth. The Andrians too aseert that every other year
at their feast of IDMonysus wine fows of its own
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ELILS [1, xxvi. 3=6

necord from the sanetuary, I the Greeks are to
be bLelieved in these matters, one might with equal
reason accept what the Aethiopians above Syene say

about the table of the sun.t
On the Acropolis of the Fleans iz a sanctuary of

Athenm. The image iz of ivory and gold. They
say that the goddess is the work of Pheidias On
her helmet is an image of 8 cock, this bird being
very ready to Eght. The Lird mlgi:t also be con-
sidered as sacred to Athepa the worker,

Cyllene is one hundred and twenty stades distant
from Elis ; it faces Sicily and affords ships a suitabile
ancherage, It is the port of Elis; and received its
name from & man of Arcadin. Homer does not
mention Cyllene in the list of the Eleans, but in
a lnter part of the poem ! he has shown that Cyllene

was one of the towns he knew.

Pulydamas stripped Otus of Cyllene,
Comrade of Phyleides and ruler of the great-zouled
Epe:m.l

In Cyllene is a sanctuary of Asclepios, and one of
Aphrodite. But the image of Heracles, most de-

voutly worshipped Ly the inhabitants, is merely the
male memlser upright on the pedestal,

The land of Elis is fruitful, being especially svited
te the growth of fine Aax. Now while hemp and
fiax, both the ordinary and the fine waricty, are

! Bes DBook 1. zxxini, § 4. ¥ fiead 3w, 51,
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ELIS 1I, xxvi 6=10
sown by those whose =ail is suited to grow it, the

threads from which the Seres make the dresses are
produced from no bark, but in & diferent way as

follows. There iz in the lind of the Seres an insect
whiich the Greeks call ser, though the Seres them-

sel ves give it another name. Its size is twice that

of the largest beetle, but in other respects it is like

the spiders that spin under trees, and furthermore
it has, like the spider, cight feet. These creatores

arc rcarcd by the Seres, who build them houses
adapted for winter and for summer. The product
of the creatures, & <lue of fine thread, is found rolled
roand their fect. They keep them for four years,
feeding them on millet, but in the fifth year, knowing
that they have nolonger to live, they give them greem
recd to eat.  This of all foods the creature likes
best; so it stuffs itself with the reed till it bursts
with surfeit, and after it has thos died they find
inside it the preater part of the thread, Seris is
known to be an island lying in a recess of the Red
Sea. But I have heard that it is not the Red Sea,
but & river called Ser, that meakes this island, just
as in Egypt the Delta is surrounded by the Nile
and by no sea. Such another island is Seria said
to be. These Seres themselves are of Aethiopian
race, ms are the inhabitants of the neighbouring
i_sl.am;].u, Abaga and Sacaea, Some gAY, i'iﬁ'm;-.rtr:. thalt
they ware not Acthiopians but a mongrel race of
Scyvthians and Indians,

Such are the aceounts that are piven, As vou go
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ELIS 11, xxv. 10

fromm Elis to Achaia wou come after one hundred and
Eﬂ'."-ﬁ:'l.'l,'.:l‘l stades to the river Larisus and in modern
daya this fiver forms the boundary bétween Elis and
Achaia, though of old the boundary was Cape Araxus
on the coast,
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BOOK VII
ACHATA

[. Tae land between Elis and Sieyomia, reaching
down to the eastern sea, is now called Achaia after
the imhaldtants, but of old was enlled Aegialus and
those who lived in it Aeginlians According to

the Sleyonians the name is derived from Aegialeus,
who was king in what is now Sieyonia; others

say that it is from the lamd, the greater part of
which is const (afmalos), Later on, aflter the death

|;|-f HE“EI‘I: IIILL'I us Wk E'J:El-ﬁ]lzd { el T:hl-.-ﬁﬁljl |'.I|_\r

the rest of the sonz of Hellen, who clmrged him
with having a.p[:rn-priu.!:-:d some of the sncestral

property. ot he fed to Athens, where he was
deemed worthy to wed the daogihter of Frechtheas,
by whom he had sons, Achaeis and lon. On the

deatli of Erechilieus Xothus was appolnted judge to
decide which of his soms should sweceed him. He
decided that Ceerops, the eldest of them, should be
king, andl was accordingly banished from the land
lay the rest of e sens of Erechtlhus.  He reached

Aegialus, made his home there, and there died. OF
lais sone, Achaeis with the sssistance of allics from

Aegialus and Athens returned te Thessaly and

recovered the throme of his Githers: lon, wlile
puthering am army agoinst the Aegialians and
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ACHAIA, 1 3-6

Selinus their king, received & message from Selinus,
who offered to give him in marriage Helice, his only
child, a5 well as to mdopt him as his 5on and saccessor,
It s happened that the proposal feund favoeur with

Ion, and on the death of Sellnus he became king of
the Aegialinns, He called the city he founded in

Aegialus Helice after his wife, and called the im-
Falifants lonians afer himself,  This, however, was
mot a change of namse, but an addition to it, for the
folk were mamed Acgialian lonians. The original

mame clung to the land cven longer tham to the
people; for at nny rate in the list of the sllies of
A_E‘ﬂ.lllrlﬁﬂﬂd:l] Homer! 18 content to mentiom the
ancient name of the land f—

Throwghout all Aeginlus and about wide Helice,

At that time in the reign of lon the Eleusinians
el war on the Athenians, and these ]:m.'ing imi-
witedd lom to be their leader in the war, he met his
death im Attica, his tomb being in the deme of
Potamus. The descendants of lon became rulers of
the lonians, uwntil they themselves as well as the
people were expelled by the Achaesans. The
Achacanz at that gime had themselves been ex-

elled from Lacedacmon amd Argos by the Dorians.

he history of the [onimns in relation to the
Achaeans [ will give a: coon a8 I have explained
the resson whi,' the inhalitants of Lacedasmon and

Argos were the only Feloponnesians to be called
Achaeans before the re€orn of the Dorians,  Arch-
ander and Architeles, sons of Achaeis, came from

& Iliad ii. B0
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ACHATA, 1. -9

Phthiotis to Argos, and after their arrival became
cons-in-law of Danaie, Architeles mareying Auoto-
mate and Archander Scaea. A very clear proofl
that they settled in Argos is the fact that Archander
named his son Metanastes (settfer). When the sons
of Achaeils came to power in Argos and Lace-
dsemon, the inhabitamts of these towns came to be
called Achacans, The name Achaenns was commeon
to them ; the Argives had the special name of Damai,
On the oceasian referred Lo, belng expelled by the
Dorians from Argoes and Lacedaemon, the Achoeans
themselves amd their king Tisamenus, the son of
Orestes, sent heralds to the lopians, offerine to
gettle ATV Ehem without warfare, Buot the 'I.r.lh.g:
of the lonfans were afrakd that, if the Achaeans untted
with them, Tisamenus weuld be chesen king of the
combined people berause of his manliness ond

noble lincage. The lonaans rejectedd the proposal
of the Achaeans and came out to ﬂﬁh‘l‘. tsem § in

the battle Tisamenus was killed, the lonians were
overcome by the Achaeans, fled to Heliee, where
they were besieged, and afterwards were allowed to
depart under a truce, The body of Tisamenus was
boried in Helice by the MSchaeans, but afterwards at
the commeand of the Delphic oricle the Lacedae-
maonlans carried his bones to Sparta, and in my own
day his grave still existed in the place where the
Lacedarmoninns take the dinner called Pleeiditia,
The lonians went to Attied, and they were allowed
to settle there by the Athenians and their king

Melanthus, the son of Andropompus, | suppose for

the sake of Ion wnd his achievermenks when he was
commander-in-chiel of the Atlhenfans, Another
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ACHAILA; . g-a1. 3

acconnt iz that the Athenians suspected that the
Dworians would mot keep their hands off them, and
recrived the lonians o strengthen themselves rather
than for any good-will they felt towards the lonians.

IL A few vears afterwards Medun and Neileus,
the oldest of the sons of Codrus, quarrelled about
the rule, amd Neileos reflused to allow Medon
to rule over him, beongse e wae lame in one fook,
The disputanls agreed to refer the matter to the
Dielphie oracle, and the Pythian priestess gave the
kingdom of Athens to Medon. So Nrilcus and
the rest of the sons of Codrus set ouk to found a
{_'l:llmjr, ‘I',nkirug with them any Atheninn who wished
to go with them, but the greatest number of their
company was composed of lonkans. This was the
third expedition sent out from Greece under kings
of a race different fromn that of tle common folk.
The earliest was when lolais of Thebes, the nephew
of Heracles, led the Athemiang and Thecpinng to
Sardinia, One generation before the lonjans set
sail from Athens, the Lacedsemonians and Minyans
who had leen expelled from Lemmnos by the
Pelasmians were led by the Theban Theras, the son
of Autesion, to the island now ealled after him, but
formeerly naemed Calliste, The third occasion was
the expedition to which [ have referred, when the

zons of Codrus were appointed leaders of the lomiana,
although they were not related to them, but were,

through Codrus and Melanthus, Messeninns of Fylus,
mnd, on their mother's gide, Athenjans. Thooe
who shared in the expedition of the Ionians were

the following among the Greeks: sume Thebans
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ACHAILA; w. 3-7

under Philotas, a descendant of Peneleus; Minyans
of Orchomenus, because they were related to the
gons of Codrus, There alm took part nll the
Phocians except the Delphians, and witlh them
Abantes from Buboea E!'IIII:L'I for tlae VOVare were
given to the Phoclans by Philogenes and Damon,
Athenians and sons of Enetemon, who themselves led
the colony, When they landed in Asia they divided,
the diffcrent parties attacking the differemt cities on
the coast, and Neilews with his party made for Milctos,
The Milesians themselves give the following aecount
of their earliest listory. For bwo generalions, they
say, their land was called Anactora, duering the
reigns of Anax, an aboriginal, and of Asterius his
soni; but when Miletus landed with an army of
Cretans both the land and the city changed their
name to Miletus. Miletus and his men came from
Crete, flecing from Minos, the son of Emropa;
the Carnans, the former inhalufants of the land,
united with the Cretans, But to resume. When
the lonians had overcome the ancient Milesians they
kifled every male, except those who escaped at the
capture of the city, but. the wives of the Milesians
and their daughters they married.

The grawe of Neileus is on the left of the road, mot
far from Ehe gake, as you go o [Fh]_r:'n:i. The
samctuary of Apollo at Didymi, and his oracle, are
earlier than the immigration of the lonians, while
the eult of Ephesian Artemis is far more ancient still
than their coming, Pindar, however, it seems to
me; did not learn everything abwut the goddess, for
he says that this sanctusry was founded by the

Amazens during their enmpaipn against Athens and
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ACHAIA, u. 79

Thesens! It is m fact that the women from the
Thermodon, as they knew the sanctuary from of old,
sacrificed to the Ephesian goddess Both on this
occasion and when they had fed from Hermcles ;
some of them earlier still, when they had fled from
Dionysus, having come te the sanctuary as suppliants,
However, it was not by the Amazons that the
BARCLUAFY Wad Founded, buk |_:-_1i' Coresus, an nl,mriginn[.
amd F.'.[:l-hesua, wlio s ﬂ:l‘.‘l-l.tE"hl'. to have been o saon of
the river Cajster, and from Ephesus the city recelved
its name,  The inhabitunts of the land were partly
Leleges, m branch of the Carfans, but the greater
numiser were Lydiams  In addition there were
others who dwelt arcund the sanctuary for the sake
of its protection, and these ineludesd some women of
the race of the Amazons. But Androclus the som
of Codrus {for he it was whio was appointed king of
the loninns who sailed against Ephesus) expelled
from the land the Leleges and Lydians who oceupied
the upper city. 'Those, however, who dwelt nround
the samctuary had nothing to fear; they exchanged
saths of friendship with the lonians and escaped
warfare.  Androclus also took Samos (rom the
Saminns, and for a time the E.lilhtadaml held Samos
and the adpucent islands. ut after that the
Samians had retorned to their own land, Androclus
hl:'][lll.‘-lll the fﬂEl‘.‘l-]!lll[-e of Priene against the Carinns,
The Greek army was victorious, et Androclus was
killed in the battle, The Ephesians earried off his
lirdy mnd buried it in their own land, at the spot
where his toml is pointed out at the present day,
on the road leading from the sanctuary past the
Qlympieum to the Magnesian gate, ©On the toml

is & statue of an arfned man,
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ACHAILA, . 1a-—m. 1

The lonians who settled at Myus and Priene, they
too took the cities from Carians, The founder of
M yus was Cyaretus the son of Codrus, but the people
of Priene, half Theban and half [onian, had as their
fnunder.'a Philotas, the descendant of Feneleos, and

vtas, the son uf Nefleus, The people of Priene,
l]l; wugh they suffered mnoch st the hands of
Tnhuh::s the Persian and afterwards at the hands
of Hicro, » native, yet down to the present day arc
anecounted lonians, The ]:l-l::]-]'.ll:l: of M_'|."|js-: left Eheir
ity of actdunt of Lhe following accident. A stnall
inlet of the zea used to ran imto their land. This
inlet the river Macander turned into a lake, by
Hocking up the entrance with mud, When the
waker, ceasing to be sen, became fresh,! gnats in
vast swarms bred in the Inke ontil the inlabitonts
were forcecd to leawe the city. They departed for
Miletus, taking with them the images of the gods
and their other movables, and on my wisit | found
nothing in Myus except & white marble temple of
Dianysus. A similar fute to that of Myns happened
to the people of Atarneus, under Mount Pergamaus.

I1l. The people of Colophon sappose that the
sanctuary at Clarus, and the oracle, were fownded in
the remotest antiquity, They assert that while the
Carians still held the land, the first Greeks to arrive
were Cretans under I'tlm-l:-ws, who was followed by a
great crowd also ; these oceupied the shore and were
strong in ships, but the greater pork of the country
continoed in the possession of the Carians. When

! Thia is rather & sfrange semae Lo gire W0 dederore, and
parbiaps with Elgrlhur!i W uhn:mlui erdemrey, " becane
onhealthy " (owing to 1ts being atagnent),
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ACHAILA, . 15
Thebes was taken by Thersander, the son of

Polyneices, and the Argives, among the prisoners
brought to Apallo at Delphi was Mankto, Her
father Teiresins had died om the way, in Haliartia,
and when the god had sent them oot to found a
colony, they crossed in ships to Asia, but as they
came bto Clarus, the Cretans came against them
armed and earrled them away to Rhacivs, But
he, leasning from Manto who they were and why

they were come, took Manto to wife, and allowed

the people with her to inhabit the land. Mopsus,
the son of Rhacius and of Manto, dreve the Carians

from the country altogether. The lonians swore
an oath to the Greeks in Colophon, and lived

with them in one city on equal lerms, but the

kingship was taken by the lonian leaders, Dama.
siclithon and Promethas, sons of Codrus. After-

wards Promethus killed his brother Damasichthon
and fl-d to Naxos, where lhe died, but his body

was carried home and received by the sons of

Damaskehthon, The name of the place where
Damastehtlion is buried is called Polyteichides. How

it befell that Colophon was laid waste I have alreacly
related in my account of Lysimachus® OF those whe

were Lransported to Ephesus only the people of

Colophon  fought apgsimst Lysimachus and the
Muacedonians, The grave of those Colophonians and

Smyrnaeans who fell in the battle i on the left of

the roed as you go to Clarus
The ecity of Leleedus was razed to the ground

1 Book I. ix, § 7. g
I51

L.l. .tll: 'I.l



FAUSANIAS: DESCRIFTION OF GREECE

TO¥ TN *ru}'l.m. :J.rill. 31"; Tt AEra J-r ,Lu.-E']--EEn; T
‘Ediop yévoror ywpa 66 adurwr év 76 Ta hoiwa
foTEy -ru-ﬁ‘-.u.n.pup xel hovrpd wrapdyeras ul!i".l:p,u.&
wheigra raw fmi faddsoy eal fhiora. 7o B
-[E n.px'r;l; AELd :I'l;|:|.l' g\i}ﬂ'{ﬁnp lI.'II.'I:i'lll:.I.-I.'.II-'T-I!I- ad l'l:E:Ftl:,
d5 & ' Awh pd:,u.m-' m: & H.-G-EP-DI:J nmi Tesres éhau-
vougt, T@ 06 Aprlpaipor o tddos dc Kohodavog
LOMTE EOTiF W upu.:rﬂpu rite odol, Siefdrre Tow
Kakaorra 'H'-I:I'TFH.-I-IJ'I-'

B8 Téwy & .E.r.t#uu ulf.:ém: Muvdar g
"Afduarrte & tIlr'r"Ijlh' EL:'L;D.I!'T-FI:' J'I.E'-;.'Erm. & o
AE.-_.FE-; oUrs o mri:l-';.'m-'u': ﬁgtzpmr.'rﬂt £ Tou
Afohov. umlu.ep.:rrpsm F'”" f-np ‘ExAngrocd eai
-n-'rm-tﬂn: noar of Kaper €opwaye &6 lm;rm: g
THY T:m- Awouwos droryovos Mehavfor Terapro,
Be Tois ﬂ,:}xn.u-ﬂ-'m:-;r o b *r-:m: Trtoes Hewrrfpm-'
fPovheraer ouder.  ETemd Of o mohdeis DoTepor
& Te 'Affgraiwr xai éx Dowrviar  ddivorro
arbpes Nyotrre &6 Tob per Attecetr Adpacos
xat Ndexhoy Kolpol wailes, ravr 82 Bowrde
Iepme Ba:alﬂ'i-ir' L 1 -:r-lilr«ﬁi; gurapdoTEpoug & Te
A-:r-nua-;— xeel af T tot o L.-m-:.u:::-uq: EEa.f.:p-ru.

T EpuBlpaio: b ro pev E apyiis dgeeiotar wiv
'FP:.IEJFTJ- "rlF FEERHHPEH{H}' IFIIIEI'H.I' EN I':Iplf'.":'ill; Py T
::-:.n::"r:jnll T :rru'hﬂ ";.rr.n'E::r-ﬂ'n: ror "Houlpowr
EyovTaw O mJTI;Il' opoil Talx Kpmoi Aveiow eal
H.:tpuv T .u:m Il jedh ohane, J'w.tmu pdr T
auyyereiar oy Rpnrav—sxai yap o Avweor To
apyaior e € Kpnmns, of Zapmwndim owob
idvyor—Kapiey 8 katd dediar éde walacod
ook Mow, [lapdoler & ovi yivevs pdréor
"ExAquixoll xal todTous—eiol yip &R wal i
18z

Google



ACHAILA, m. 5=y

by Lysimachuos, simply in order that the population
of Epbesus might be increased, The land arcund
Lebedus is & happy one; in particalar its ot baths
are more numerous and more pleasamt than any
others on the coast, Onginally Lebedos also was in-
habsited by the Carians, until they were driven out by
Andracmon the son of Codrus and the lonians.  The
grave of Andraemon is on the left of the road as you

Ea. from Colophon, when you have crossed the river
lao

f&m used to be inhabited lww Minyans of Orcho-
menus, who came to it with Athamas, This
Athamas §s said o have been a descendant of
Athamas the son of Aeolus. Here too there was
a Carlan element combined with the Greek, while
lonians were introduced into Teos by Ap-:rt::ui,
Er:ut -granclehild of Melinthws, who showed no
ostility either to the Drrhnm:nuns or to the
Teians. A few years later there came men from
Athens and frem Hoeotia ; the Attic comtingent was
poder Damasus amd Maocelus, the sons of Codres,
while the Boeotians were led by Geres, a Boeotlan.
Both parties were received by Apoecus and the
Teians as fellow-settlers.

The Erythrmeans sy that they came originally

from Crete withh Erythres the son of Rlsadamanthas,
anel that Ehis F..-I'].I thrias was the foungder of Rheip

city. Along with the Cretans there dwelt in the
city Leycians, Carians and F'unphéiinua:'. Lycians
because of their kinship with the Cretans, as the
came of old from Crete, having Aed along with
Sarpedon ; Carians because of their ancient friend-
ship with Mimos; Pammpliylians because they too
belong to the Greek race, being among those
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ACHAIA, m. 7-10

who after the taking of Troy wandered with
Calchas. The peoples | have enumerated occupied
Exythrae when Cleopuas the son of Codrus gathered
men from all the clties of lonia, s many from
each, and introduced them as settlers among the
Erythraeans.

The cities of Clazomenaes and FPhocaea were not
inhabited before the Jonians came to Asin. When
the loniams arrivéd, o wandering division of them
sent for a leader, Parphoras, from the Colophomians,
and founded under Mount lda a city which shortl y
alterwards they abandoned, and returning to lonia
they founded ﬂcﬂ'lpium in the Colophonisn territory.
They left of their own free-will Colophonias
territory also, and so occupied the land which they
sl:.q“ Imlr]. and bailt on the .:I'II.'IIhIEI'Hi I:.|':|-|: I;!it_" uf
Clazgmenae. Later they erossed over to the island
through their fear of the Persians. But in course
of time Alexander the son of Philip was destined
to make Clazomenae a peninsula by &8 mole from
thie mainland to the island.  OF these Clazomenians
thie greater part were nol Iomians, bat Clesnacans
arnnd Phliasians, who abandoned their cities when
the Dwrians had retorned to Peloponnesui.  The
Phocaeans are by bhirth from the land wander
Parnassus still called Phocis, who crossed to Asia
with the Athenians Philogenes and Damon,  Their
land they took from the Cymaeans, nok by war
bat by agreement. When the lonians would not
admit them to the loniam coenfederacy until they
aceepted kings of the race of the Codridae, they
accepted Deoctes, Periclus and Abartus from Erythrac

and from Teos
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ACHAILA, w. 13

IV. The citics of the [onians on the islands are
Samos over against Mycale snd Chios opposite
Mitors,  Asius, the son of Amphiptolemos, a Samisn,
says in his epic that there were born to Phoenix
Astypalaes and Europa, whose mother was Perimede,
the daoghter of Oeneus; that Astypalaea had by
Poseiden a som Anpcaciis, who reipned over those
called Leleges; that Ancaeis took to wife Samis,
the daughter of the river Matander, and begat
Perilaiis, Enoudus, Samuos, Alitherses and a daughter
Farthemope ; a&nd that Partlenope had a  son
Lycomedes by Apollo.  Thues far Asius in his peem.
But on the occusion to which [ refer the inhabitants

of the island received the Ropnimns ms settlers more
of mecessity tham through good-will. The leader of

the lomiang was Procles, the son of Pityreos,
Epidaurian himself like the greater part of his
lollowers, who had been expelled from Epidavria by
Defphomtes and the Argives, This Procles was
descended from Jon, son of Xuthus RHut the
Ephesiang under Androelus made war on Leogoros,
the ron of Procles, who reigned in Samos after his
father, and after conquering them in a Lattle drove
the Samians ouat of their island, accosing them of
conspiring witlh the Carians against the lonians
The Samians fled and some of them made their home
in an island near Thrace, and as a result of their
settling there the name of the kland was changed
from DPardania to Samothrace. Others with Leo-
gorus threw a wall round Anses on the mainland
oppeisite Samoes, amd ten years alter crossed over,
expelled the Ephestans and recccupied the island,
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ACHAIA, w. 4-5

Some say thet the sanctuary of Hern in Semos
was cstablished by those who siled im the Argo,
and that these Diroo Hlil: tlhe imagre from Argos, Buot
the Samians themgelves hold that the goddess was
born in the island by the side of the river Imbrasus
under the withy ti.:la.t evem im my time grew in
the Hermewm, That this sanctuary is very old
might be inferred especially by considering the
image ; for it Is the work of an Aeginetan, Smilis,
the son of Evcleides. This Smilis was a contemporary
of Daedalus, though of less repute. Daedaluz be-
longed to the rowal Athenian clan called the
Metiontdae, and he was rather famous among all
men nok only for his ark but alse for his wandering
and his misfortunes. For he killed his sister's son,
and knowing the customs of hiz eity he went into
exile of his own accord to Mimos in Crete. There
he made images for Minos and for the daughters
of Minos, as Homer sets Torth in the fhad ;1 but
being condemned by Minos on some charge he was
thrown into prison slong with his con, He eseaped
from Crete and came to Cocalus at Inyeus, a city
of Sicily. Thereby he becume the cause of war
between Sicilians and Cretans, because when M inos
demanded him back, Cocalus reflused bo Hl.'ll': hiimm
up. He was so much admired Ly the daughters of
Cocalus for his artistic skill that to please him these
women actually plotted against }fpnm to put him
to death, It is plain that the renown of Daedalus
spread over all Sieily and even over the greater park

E pwidi, 5572 foll.
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ACHAIRA, . 7=10

of Ttaly. But as for Senilig, it is not clear that he

vicited any places save Samos and Elis. Bot to
these he did travel and he it was who made the

image of Hera in Samos.

. .. lon the tragie poet says in his history that
Poseidon eame to the island when (£ was umin-

habated : that there he had Gntercousse with a
nymph, and that when she was in her pains there

was a fall of snow (chiow); and that sccordingly
Poseidon called his som Chios, lom also says that

Poseidon had imtercourse with another nymph, by

whoam he had Agelus and Melas; that in coorze of
time Oenoplon too sailed with a fleet from Crete to
Chios, accompanied by his soms Talus, Eunanthes,
Melas, Salagus and Athamas. Carians too came to
the island, in the reigm of Cenopion; and Abantes
fromm Eauboea, QOenopion and his sons were suoc
ceeded by Amphiclus, who becavse of am oracle
from Delphi came Trom Histiaea in Fulssea. Three
E-I:I'Il,'.rl.t.ill:ll.'l'! fromm .ﬂrnFl'ii:'lu-_':‘ Hector, who also had
made himsell king, made war on those Abantes and
Eariuns 'll'I'III;I ]'il.'-m_] 151 1',111:. islll.m_], 5!:1.1' SIMITLE in |:l.l.'|'.l_'|-|,=:J
and foreed others to sarrender and depart,  YWlhen
the Chians were rid of war, it occurred to Heclor
that they ought to unite with the lonians in
gacrificing at Paniomium, [0t is said that the lomian
confederncy pave him a tripod as a prize for valoor,
Such was the nccount of the Chians that [ found

IGI
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ACHAIA, v, 10-w. 4

given by [om, However, he gives no reason why the
Clijans are classed with the loniams,

v, Sl:m].rrnlJ one of the twelve Aeolian cities, built
on that site which even mow they call the old
city, was seized by loniang who set out from
Colephon and displaced the Aecllans ; subsequently,
however, the lonians allowed the Smyrnaeans to

take their plaee in the pgeneral assembly at
Pamionium. The modern city was founded by
Alexander, the son of Philip, in accordance with a
vigsion in a dream. It kg sadd that Alexander was
hunting on Mount Pagus, and that after the humt
was over he came te a sanctuary of the Nemeses,
and found there a spring and a plane-tree in fromt
of the sanctuary, growing over the water.  While he
slept under the plane-tree it 85 said that the Nemeses
I.]_'ITI:I.H:I‘] and bade him found a eily there amd
te remove inte it the Smyrnaeans from the old
city. So the Smyrnaeans sent ambassadors to Clarus

te make inquirics about the circumstance, and the
god made answer :—

Thrice, ves, four times blest will those men be

Who shall dwell in Pagus beyond the sacred

Meles,

So they migrated of their own free will, and beliewe

now in two Nemeses instead of ome; saying that
their mother is Night, while the Athenians zay

that the father of the podidess® in Rhamnuos is

{Jcean,

The land of the lonians has the Bnest possilsle

climmnte, and sanctwaries such as are to be found

1 That ia, Nomeaks
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ACHAIA, v. 3

nowhere else.  First lrecanse of its size and wealth
is Ehat of the Epliesian goddess, and then come two
unfinislhed sanctoaries wof Apollo; the one in
Branclsidae, im Milesian territory, and the one at
Clarus in the land of the Colophomians. Besides
these, two temples in lonia were barng down by
the Persians, the one of Hera in Samos and that
of Athena st Phocasa. Da d though they are
Ly fire, | found them a wonder. You would be
delighted too with the sanctuary of Heracles at
Erythrae and with the temple of Athena at
Proene, Lthe latter becawse of itz image amd the
former on aecount of its age, The image is like
neither the Aeginetan, as tht].r are called, mor
yek the most ancient Attic images; it is absclutely
Eryptian, il ever there was such, There was a
wooden rall, on wlilelh the gErrl sel out (rom T].'r-l: n
Pleoenicia. “T'he reason for this we are not told
even by the Erythracans themselves. They say
that when the ralt reached the lonian sea it came
to rest at the eape called Mesate (Middle), which
1% on Llie Eﬂiiﬁlii’ﬂjjuﬂ n‘lilllil'_r." bebween the harbour
of the Erythracans and the island of Chios. Wlen
the raft rested off the cape the Erythraeans made
great cfforts, and the Chions no less, both being
keen to land the image on their own shores. At
last a man of Er_q-'l.hr.l.& {]'.I % nuame was F]:l:mnﬂl;l} w i
ained a living by the sea and by ealehing fish, but
Eld lost his sight throogh disease, saw a vision
in & dream to the effect that the women of Erythirae
miast eot off Eheir locks, and in this WAY the men
would, with & rope woven from the hair, tow the

b ok mdded by Battnsan, ¥ dw added By Spire.
¥ & im not io the MES, " For derre tha MBS have #i,
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ACHAIA, v. 7-11

raft to their shores, The women of the citizens
absolytely refused to obey the dream; but the
Thrackan women, both the slaves and the free who
lived I'.i'u:n:, offered themselves ko be shorn, And so
the men of Er_].'ﬂll—.li: towed Ehe mft ashore,
Accordingly no women except Thracian women are
albowed within the sancluary of Heracles, and the
hair rope is still kept by the natives. The same

people say that the fsherman recovered his siglst

and retsined it for the rest of his life. There is
also im Erythrae a temple of Athena Polias and a

huge wooden image of her sitting on & throne ; she

hodds a distaff in either hamd and wears a firmament
on her head. That this image is the work of Endoeus
we inferred, among other signs, from the workman-
ship, and especislly from the white marble images of
Graces and Seasonms that stand in the open before
the entramce. A sancltuary too of Asclepius was
made by the Smymacans in my time between Mount
Coryplie and a sea into which no other water Aows,
[onia has other things to record besides its
sanctunrics amngd it5 climate. There is, for inskance,
in the land of the Ephesians the river Cenchrios,
the strange mountaim of Pion and the spring

Halitaa. The land of Miletus has the spring
Biblis, of whose love the poets have sung. In the

land of Colophon is the grove of Apollo, of ash-trees,

and not far from the grove is the river Ales, the
coldest river in lonia. In the land of Lelwedws are

* Here the M53. have Hlop,
my
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ACHAIA, v sx=v, 1

taths, which are both wonderful and wseful. Teos,
too, hae bathe at Cape Macria, some in the clefts of
the rock, Glled by the tide, others mnde to display
wealth., The Clazomenlans have baths (incidentally
they worihip Agameéninon) and & eawe enlled the
cave of the mother of F:,rl'l:'hus; they tell a legencl
about Fyrrhus the shepherd. The FErythracans
have a district called Calehis, from which their third
tribe takes its name, and in Calehis is a cape stretch.
ing into the sea, and on it are sea haths, the most
usefol baths im lenia. The Smyrnneans have the
river Meles, with its lovely water, and at its springs
is the grotto, where they say that Homer composed
his poems. Ome of the sights of Chios is the grave
of Ii:lt::-:r]:lil:ln. abwut whose exploits they tell certaim

legends. The Samians have on the road to the
Heracum the tombe of Rhadine and Leontichus, and
those who are crossed in love are wont to go to the
torul and pray. lonia, in fact, iz a land of womders
that are but little inferior to those of Greeece.

VI. When the lonians were gone the Achsaecans
divided their land amomg themselves and settled in

their cities. These were twelve in number, at least
such as were known to all the Greek world ; Diyme,

the nearest to Eliz, after it Olenus, Pharae, Tritela,

Rhypes, Aegiam, Ceryneia, Bara, Helice also and
Aegae, Aegeira and Pellene, the last city om the

side of Sicyomia. In them, which had previously
199
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ACHAIA, W1 i-g

been imhabited by lonians, settled the Achaeans
and their princes. Those who held the greatest
power amoeng the Achaeans were the sons of Tisa-
menus, Daimenes, Sparton, Tellis amd Leontomenes ;
his eldest son, Cometes, had already ecrossed with
fleet to Asia. These then at the tiwe held sway
among the Achaeams along with Damasias;, the som
of Penthilus, the son of Orestes, who on his father's
side was cousin to the sons of Tisamenus. Equally

erful with the chiefs alrendy mentioned were

bwar Aehasnng from Lacédasmon, Fr:ug-l_-'nﬂ and his
sor, whose name was Patrevs. The Achaeans

allowed them to found a city in their territory, and
to it was given the pame Patrac from Patreos

The wars of the Achacans were as follow. In the
expedition of Agarmemnan to Troy thnsy farnizhed,
while still dwelling in Lacedoemon a Argos, the
largest contingent in the Greek army. When the
Persians under Xerses attacked Greece the Achagans 160 B0
it s clear had no part in the advance of Leonidas
to Thermopylaz, nor in the naval action: fought by
the Athenians with Themistocles off Euboea and at
Salamis, and they are not incluoded in the Laconian

or in the Attle list of allies, They were absent from
the action at Plataea, for otherwise the Achasans

would surely have had gheir name inzoribed osn the
offering of the Greeks at Olympia. My view is that

they stayed st home to guaard their several father-
landds, while beeause of the Trojan war they scorned

to e led by Doriens of Lacedasmon, This became
plain in course of time. For when later on the 3eo
Lacedsemonians began the war with the Athenians,

b dr added by Behubart.
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ACHAIA, w1 s-8

the Achagans weréd eager for the alliance with
Patrae, and were no less well disposed towards

Athens.  Of the wars waged afterwards by the con-

federate Greeks, the Achaeans took part in the
battle of Chaeronein against the Macedonians under

Fhilip, but they say that they did not march oot
into TThessaly to what i35 called the Lamiian war, for

they had not yet recovered from the reverse im
Boeotia, The local guide at Patrae used to say
that the wresther Chilon was the only Achaean who

took part in the metion at Lamin. [ myself know
that Adrastus, a Lydian, helped the Greeks as s
!‘IlTZi'I.'I.L!E :::I'.II']II'I'iIﬂI.IIL u.tl.i'l.-ﬂhgll the L}'ﬂl'.u.h. UMY [T =
wealth held aloof A likeness of this Adrastus in

bronze was dedicated in front of the sanetuary of
Persian Artemis by the Lydinns, who wrote am
inscription to the effect that Adrastus died fizhting
for the Greeks ig‘_'u.h:ll.'f. Leonnatus. The march to
Thermopylae agaimst the army of the Gauls was lelt
alone by all the Feloponnesians alike ; for, as the

barbarians had no ships, the Peloponnesians amticis
pated no danger from the Gauls, if only they walled

off the Corinthian Isthrmos From the sea at Lechaeum
ko the other sea ok Cenelireae,  Tlhiis was the |:.-|;.hr.-:

of all the I-'el-:rpnrm-e-.slana at this time Bot whemn

the Gauls had somehow crossed in ships to Asia,
the condition of the Greeks was as follows. No

(rreck state was pre-eminent in strength,  For the

Lacedasmonians werae still |:|-:|1'."I.'Er'|1'.-Eqi from recover-
kg their former pEOSpE rir._'r' il.'-!.r the reverse at Leockea
cosnbined with the unien of the Arcadians at

I raw bs oot iin the MES
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ACHALA, v 8—vi. 3

Megalopolis and the settlement of Messenians on
their border, Thebes bhad been brought so low by
Alexander that when, a few years later, Cassander
bronght back hee fmg-IpJEJ they were too weak even
to hold their own, The Athenians had indeed the
poodwill of Greece, especially for their later exploits,
bt Lll.:-e}" never found it ju}el..'a.ihh: b recover from the
Macedonian war.

¥Il. When the Greeks mo longer took concerted
action, but each state acted for itself alone, the
Achaeans enjoyed their greatest power.  For except
Pellene no Achacan city bad at any time suffered
froam tyranny, while the disasters of war and of
pestilence touched Achala Bess than any other part
of Greece. 5o we have what was called the
Achacan Leagpae, and the Achaeans had & concerted
policy and carried out concerted actions. As a
place of assembly they resolved to have Aegium,
for, after Helive had been swallowed up by the sea,
Aegium from of old surpassed in reputation the
sthier citiea of Achaia, while at the time it enjoyed
great  power. OFf the remaining Greels the
Sicyonians were Rhe first to join the Achacan
Lengue, and alter the Sicyoniang there emtered it
yet other Peloponnesiang, some forthwith and others
after an inferval, Jome too who lived outgide the
Isthmus were persuaded to join the Achsean League
by its unbroken growth in pewer. Alone among
the Greeks the lacedaemonians were the bitter
encmies of the Achaeans and openly carried on war
agminst them, Pellene, a city of the Achasung, was
eaptured by Agis, the son of Eudamidas, who was

aog
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king at Sparta ; bat he was immedistely drivem out
Ly the Sicyomians under Aratus. Ulecomenes, the

sor of Leonidas, the son of Cleonymus, king of the
other royal house, won a decisive victory at Dyme
over the Sicyoniaps under Arstus, whe sttacked
hirm, and afterwards concluded a pesce with the
.ﬁ.nhu“ns nm:! J’Lnﬁgnlll:l_t. T]:ﬁs; A.Il.l.lgm:lu! 1 l;]ll}
time raled over the Macedonians, being the guardian
of Philip, the son of Demetrius, who was still a boy,
He was also m cousin of Philip, whose mother he
had taken to wife, With this Antigonus then and
the Achaeans Cleomenes made peace, and immedi-
ately broke all the cuths he had sworn by reducing
to slawery Megalopolis, the city ol the Arcadians,
Because of Cleomenes and his treachery the Lacedae-
monlans saffered the reverse at Scllasia, where they 128 80
were defeated by the Achacans under Antigonus.
In my account of Arcadia® 1 shall again have
oecasion to mention Cleomenes. When Plilip, the
som of Demetrius, reached man's estake, and Anti-
gonus without reloctanee handed over the sovereignty
of the Mavedonions, he stroek fear into the hearts
of all the Ureeks. He copied Philip, the son of
Amyntas, who was pot his ancestor but really his
master, especially by fAattering those who were will-
ing to betray tuewr country flor their private sadvan-
tage. At bunguets he would give the right hand of

friendship, ofering cups Alled not with wine bat
with r]Ell.H].' i.|-|.l|!|.-|:l||‘ a thing which [ EBelieve mever

r.utn:n:-d Lhee hEu.d of P|.‘|:|.|IJ:| the son of A11|;|.-:r.|'|:.u.5, bt
peiienang sab very lightly on the comscicnce of
F I g
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Philip the son of Demétnus. He also occupaed with
garrisons three towns to be wvsed as bases against
Cerreece, and in his insolent contempt for the Greek
people he called Chese cities the keys of Gresee,
To watch Peloponnesus Corinth was fortified with
it citadel 5 to wateh Fuboea, the Boeotians and the
Phocians, Chaleis on the FKoripes | against the
Thessalians themselves and the Aetolian people
Philip occupled Magnesia at the foot of Mount
Pelium. The Athenians especially and the Aetolians
he harried with continual attacks and raids of bandits,
Already, in my account of Attical I have d esoribed the
alliances of Greeks and barbarians with the Athenians
against Philip, and how the weakness of their allies
urged the Athenians to seck help from Rome, A short
time before, the Romans had sent a force ostensibly to
help the Aetolians against Philip, bt really more to
spy on the conditiom of Macedonia. At the appeal
of Athens the Romans despatched an army under
Ortilive, to give hins the pame by whieh he was bagt
knowm. For the Romans difer from the Greeks in
their being called, not Ly the names of their fathers,
buat by three names at least, il not more, given to
exch man, COLilive had received orders from Ehe
Romans to protect Athenians and Aetolians from
war with Philip. Otilivs earried out his orders up
to a point, but displeased the Romans in certain of

! Bew Book T, xxxwi. § 5.
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ACHAIA, vai g—vi 3

his acts. Hestinen in Euboea and Anticyra im

Phocis, which had been compelled to submit to
Philip, he utterly destroyed., It was, I think, for

this reason that the senate, when they heard the
news, sent Flaminious to succeed Otilins in his com-
mand.

VIIL, O his acrival Flamininus sacked FEretria,
defeating the Macedonians who were delending it

He then marehed against Corinth, which was held
Ly Philip with a garrison, and sat down to besiege

it, while at the same time he sent to the Achseans
and bade them come to Corinth with an srmy, if

they desired to be called allies of Home and at the

snme time to show their good will to Greeee,  But
the Achaecans greatly lamed Flamininus himself, and

Okilius before him, for their savage RreaBment of
ancient Greek cities which had dome the Romans no

harm, and were sobject to the Macedoniams against
their will. They foresaw too that the Romans wene
coming to impose their domination both on Achacans
and on the rest of Greece, merely in fact to take the
place of Philip and the Macedonians, At the meet-

ing of the League many ﬂﬁpﬂ:mih: views were put

forward, lut &t last the Homan party E;l;ti!u’ﬁﬂtd;

and the Acharans joined Flamininus in besieging
Corinth. On beng delivered from the Macedonians
the Corinbhians at once jolned the Achaean League |

they had joined it on & previows occasion, when the

Sicyonians under Aratus drove all the garrison out
of Acrocorinth, killing Persaecus, who had been

placed in command of the garrison by Antiponos
Hereafter the Achasans were called allies of the

Romans, and in all respects rght zealous allies they
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ACHAILA, va. 36

proved themselvesto be. They followed the Romans
to Macedomin ngainst F]::hi'.l tllt'-].r toak part in tlae
campaign against the Aetoliams ; thirdly they fought
side by side with the Romans against the 3yrians
under Antiochus,

All that the Achaeans did against the Macedonians
or the host of the Syrians they did becanse of their
:F[it!‘l.-dﬁhi]:ll tar Lhe Bosnans: bl I'I.Fl'i:ll!il: i Aefalians
they had a long-standing private quarrel to =ettle.
When the tyran .;|} of Nabis im Sparta was put down,
a tyranmy marked by extreme ferocity, the affairs of
Lacedaemon at once canght the attention of the
Achacans. At this time the Achaeans brought the
Lacedaemonians into the Achaean confederacy,
exacted from them the steictest justice, amd
razed the walls of Sparta to the ground. These had
been built at haphazard st the time of the invasion
of Demetrius, and afterwards of the Epeirots ander
Pyrrhus, but under the tyranny of Mabis they had
been strengthened to the greatest possible degree
of zafety. So the Achaeans destroyed the walls of
Eparta, and alza repealed the laws of Lyeurgos that
dealt with the training of the youths, at the same

time ordering the youths to be trained after the
Achaean method. I shall treat of this more fully in

my account of Arcadia' The Lacedaemonians,
deeply offended by the erdihances of the ﬂthﬂtﬂﬂﬁ,
Aed to Metellus and the other commissioners who had
pormne from Rome, They hnd come, not at all to
bring war upon Philip mﬂ the Macedonians, as
pence had already been made between Philip and
the Romams, but to judge the charges brought
against Philip by the Thessalians and certain

1 Bas Book VIII, 15,
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Epelrots, In actual fact Phillp himself and the

Macedonlan ascendancy had been put dewn by the
Romans; Plulip fighting against the Romans under

Flamininus was worsted at the place called Dog's 197 ne
Heads, where in spite of his desperate efforts Philip
was so severely defeated in the encounter that he
lost the greater part of his army and agreed with

the Romans to evacuate all the cities in Greeee that
he had captured and forced to submit. By prayers

of all sovks, howewer, and Ly vast expenditure he
securedl from the Homans a mominal peace. The
history of Macedonia, the power ghe won under
Philip Lthe som of Amyntas and her fall ander the
later Fhilip, were foretold by the inspired Sibyl
This was her oracle :—

Ye Macedomians, boasting of your Argive kings,

To you the reign of a Plilip will be both good and
evil,

The first will malke you kings over cities and
peoples ;

The younger will lose all the honour,

Defeated by men from west and east

Now those who destroyed the Macedoniam empire
were the Bomans, dwelling in the west of Ewrope,
and among the allies fighting om their side was
Attalus . . . who also commanded the army from
M ysia, a land lying under the rising sum,

¥ There s a histus hera, Bpire wonld add +is & H‘I-iﬂ-l-
aon Twhhe rBelrny fpoude,
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